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DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi bestræber os 
hele tiden på at forbedre vores produkter, hvorfor specifikationerne i 
denne brugsanvisning kan blive ændret uden varsel. 
NINJA er et registreret varemærke i den Europæiske Union tilhørende 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA 

DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt abweichen. 
Im ständigen Bemühen um die fortlaufende Verbesserung 
unserer Produkte behalten wir uns Änderungen der hierin 
enthaltenen Spezifikationen ohne Ankündigung vor. 
NINJA ist ein in der Europaischen Union eingetragenes Marken von 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT ВО КИНА 

ENGLISH 
Illustrations may differ from actual product. We are constantly striving 
to improve our products, therefore the specifications contained herein 
are subject to change without notice. NINJA is a registered trademark 
in the European Union of SharkNinja Operating LLC. © 2024 
SharkNinja Operating LLC. PRINTED IN CHINA 

ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, por lo 
tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía están sujetas 
a cambio sin aviso previo. NINJA es una marca comercial registrada 
en la Union Europea de SharkNinja Operating LLC. © 2024 
SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA. 

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product. Wij 
streven er constant naar om onze producten te verbeteren, daarom 
zijn de specificaties in dit document onderhevig aan wijzigingen 
zonder voorafgaande kennisgeving. 
NINJA is een geregistreerd handelsmerk in de Europese Unie van 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. GEDRUKT ВО КИНА 

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber 
kontinuerlig etter å forbedre produktene våre, derfor kan 
spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten varsel. 
NINJA er et registrert varemerke i Den europeiske union som tilhører 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA 

     PORTUGUESE 
As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos, assim, as especificações aqui 
contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. 
NINJA e uma marca da SharkNinja Operating LLC registada na 
Uniao Europeia. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. Impresso на Кина 

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. Pyrimme 
jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä annetut tiedot voivat 
muuttua milloin tahansa ilman erillistä ilmoitusta. 
NINJA на SharkNinja Operating LLC -yhtion Euroopan unionissa 
rekisteroity tavaramerkki. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. Painettu Kiinassa

SVENSKA
FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous nous 
efforçons d'améliorer constamment nos produits, par conséquent, 
les spécifications contenues dans ce manuel peuvent être modifiées 
sans préavis. 
NINJA est une marque deposee de SharkNinja Operating LLC au sein 
de l'Union europeenne. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE 

ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. Ci 
impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, pertanto le 
specifiche descritte nel presente documento possono essere 
soggette a modifiche senza preavviso. 
NINJA e un marchio registrato di SharkNinja Operating LLC 
nell'Unione europea. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. стампато во Чина 

Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. Vi strävar ständigt 
efter att förbättra våra produkter och därför kan specifikationerna i detta 
dokument ändras utan föregående meddelande. 
NINJA ar ett registrerat varumarke i Europeiska unionen for SharkNinja Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA 

SSharkNinja Europe Ltd, 1st/2nd 
Floor Building 3150, Thorpe 
Park, Century Way, Leeds, 
England, LS15 8ZB 
ninjakitchen.eu 
OO101EU_FSC_IB_MP_240131_Mv1 

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 60327 
Frankfurt am Main, Germany 
ninjakitchen.eu 
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БЛАГОДАРАМ 
за купување на надворешната рерна Ninja Woodfire 

РЕГИСТРИРАЈТЕ ГО ВАШЕТО 
КУПУВАЊЕ 

ninjakitchen.eu/registerguarantee

Скенирајте QR код со помош на мобилен 

уред 

ЗАПИШИ ЈА ОВАА ИНФОРМАЦИЈА 
Број на моделот:    

Сериски број:    

Датум на купување:  
(Зачувај потврда) 

Продавница за купување:  

NinjaTest 
Kitchen.eu 

СОВЕТ: Можете да ги најдете моделот и 
сериските броеви на етикетата со QR 
код на задната страна на уредот од 
страна на кабелот за напојување. 

ТЕХНИЧКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 
Напон: 220-240V~, 50-60Hz

Вотс: 2400W Оваа ознака покажува дека 
овој производ не треба да 
се отстранува со други 
отпад од домаќинството. За да 
се спречи можна штета на 

животната средина или здравјето на 
луѓето од неконтролирано исфрлање на 
отпадот, рециклирајте одговорно за 
промовирање на одржлива повторна 
употреба на материјалните извори. За да 
го вратите користениот уред, молиме 
користите системи за враќање и 
собирање или контактирајте 
трговецот на мало каде што е купен овој 
производ. Тие можат да го земат овој 
производ за рециклирање безбедно по 
животната средина. 
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ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ ИНСТРУКЦИИ 
САМО ЗА ДОМАШНА УПОТРЕБА • ПРОЧИТАЈТЕ ГИ СИТЕ ИНСТРУКЦИИ ПРЕД УПОТРЕБА 

Прочитајте и прегледајте инструкции за да разберете работата и употребата на производот. 

Укажува на присуство на опасност која може да предизвика телесна повреда, смрт или 
значителна штета на имот ако предупредувањето вклучено во овој симбол се игнорира. 

Избегнувајте контакт со жешка површина. Секогаш користете заштита за рацете за да 
избегнете изгореници. 
Само за надворешна употреба. 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ Непочитувањето на овие инструкции може да резултира со струен 
удар, пожар или опасност од изгореност, што може да предизвика штета на имот, телесна повреда или смрт. 
Кога се користат електрични уреди, секогаш треба да се следат основните безбедносни мерки на 
претпазливост, вклучувајќи го и следново: 

1 За да се елиминира опасноста од задушување кај малите деца, отфрлајте ги сите материјали за пакување 
веднаш по отпакувањето. 

2 НЕ го користете овој уред за ништо друго освен за неговата наменета. 
3 НЕ се користи во возила или чамци во движење. Злоупотребата може да предизвика повреда. 
4 НЕ се користи во затворен простор. Оваа рерна е дизајнирана само за надворешна употреба во добро 

проветрен простор. Ако се користи под капакот, токсичните гасови, вклучувајќи јаглерод моноксид, може да се 
акумулираат и да предизвикаат сериозни телесни повреди или смрт. 

5 Овој апарат може да се користи од лица, вклучувајќи ги и децата, со намалени физички, сетилни или 
ментални способности или недостаток на искуство и знаење, ако им е даден надзор или инструкции во врска 
со употребата на апаратот на безбеден начин и ги разбираат опасностите кои се вклучени 

6 За да се избегне оштетување на имотот од пламен или топлина, одржувајте минимално растојание од 92 см од 
задната страна, страните и врвот до ѕидови, шини или други запаливи конструкции. 

7 Уверете се дека површината е рамна, стабилна, чиста и сува. НЕ го ставајте уредот во близина на работ 
на површината на која е поставена рерната за време на работа. 

8 Внимавайте кога ја отворате рерната за да избегнете изгореници. Секогаш отворајте вратата пред целосно 
отворање за да проверите дали има пламен, бидејќи некои видови храна може да предизвикаат прскање на 
масти, масла или масти. 

9 Децата треба да бидат надгледувани за да се осигура дека не си играат со апаратот. Чувајте го уредот и 
кабелот надвор од дофат на деца. НЕ дозволувајте уредот да се чисти или одржува од деца . 

10 Уредот треба да биде снабден преку уред за остаточна струја (RCD) со номинална преостаната работна струја 
која не надминува 30mA. Уредот треба да биде поврзан со приклучок кој има контакт за заземјување. 

11 Предвиден е краток кабел за напојување за да се намали ризикот децата да го фатат кабелот или да се 
заплеткаат и да се намали ризикот луѓето да се сопнат за подолг кабел. Подолги одвојливи кабели за 
напојување или екстензивни кабли се достапни и може да се користат ако се внимава при нивна употреба. 

12 За да се избегне оштетување на имот и изгореници од пламен или топлина, СЕКОГАШ одржувајте минимално 
безбедно растојание од најмалку 30 см од кутијата за пелети за време на пушењето. Мал пламен може да 
излезе од кутијата за пелети ако капакот на рерната се подигне во ветровити услови. 

13 За да се избегнат повреди од изгореници, СЕКОГАШ користете лопатка за пелети кога додавате пелети 
во кутијата за пушачи. НЕ додавајте пелети со рака. 

14 За да се избегнат повреди од изгореници и оштетување на имотот, уверете се дека капакот на кутијата за чад е 
целосно затворен за да се спречи пламенот да излезе од кутијата за чад. 

15 Пелетите може да продолжат да горат по завршувањето на времето за готвење. Не допирајте и не ја 
отстранувајте кутијата за чад додека рерната не престане да пуши, пелетите целосно изгореле и кутијата за 
чад не се излади. 

16 За да се избегнат повреди и изгореници, дозволете да се олади пред чистење, разглобување, ставање или 
вадење на делови и складирање. 

17 НЕ дозволувајте пелетите да ја преплават кутијата за пелети. Со тоа ќе се внесе кислород што ќе доведе до 
согорување, пламен и оштетување на уредот што може да резултира со изгореници. 

18 НЕ допирајте топли површини. Површините на апаратот се топли за време и по работата. За да се спречат 
изгореници или повреди, СЕКОГАШ користете заштитни топли перничиња или изолирани ракавици и 
користете рачки и копчиња. Препорачува употреба на прибор со долга рачка за додавање или отстранување на 
состојки. 

19 НЕ допирајте додатоци за време или веднаш по готвење. Кошницата ќе стане екстремно жешка за време на 
процесот на готвење. Избегнувајте физички контакт додека го вадите додатокот од апаратот. За да се спречат 
изгореници или телесни повреди, СЕКОГАШ внимавайте кога се користи со производот. Ние препорачуваме 
употреба на прибор за долги раце и заштитни топли перничиња или изолирани ракавици за рерна. 
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20 СЕКОГАШ се уверете дека рерната е целосно ладна пред да ги ослободите и отстраните плочите за 
готвење или да ги преместите за да се избегнат изгореници или повреди. 

21 НЕ го користете уредот без поставен камен за пица или калај за печење. 
22 За да се заштитат од електричен удар, кабелот и продолжувањето треба да бидат поставени така што тие нема 

да се покријат со работниот плот или масата, каде што децата можат да ги влечат или да се сопнат. 
Одржувајте ја врската на кабелот сува и НЕ потопувајте кабелот, приклучоците или куќиштето на главната 
единица во вода или друга течност. 

23 Редовно го прегледајте уредот и кабелот за напојување. НЕ го користете уредот ако има оштетување на кабелот 
за напојување или приклучокот. Ако уредот не функционира или е оштетен на било кој начин, веднаш 
престанете со употреба и се јавете во службата за клиенти. 

24 НИКОГАШ не користете приклучок под работната површина. 
25 НИКОГАШ не го поврзувајте овој уред со надворешен прекинувач на тајмер или посебен систем за далечинско 

управување. 
26 НЕ ставајте уред и не дозволувајте кабелот да ги допре топлите површини. 
27 Користете само препорачани додатоци вклучени во овој апарат или овластени од SharkNinja. Употребата на 

додатоци или додатоци кои не се препорачани од SharkNinja може да предизвика ризик од пожар или повреда. 
28 Пред да ставите било каков додаток во рерната, уверете се дека е чист и сув. 
29 НЕ го местете уредот кога се користи. 
30 НЕ го покривајте вентилациониот отвор за воздух додека уредот работи. Тоа ќе спречи дури и готвење и 

може да го оштети уредот или да предизвика прегревање. 
31 НЕ ставајте ништо на врвот на производот кога капакот е затворен за време на употреба. 
32 Уверете се дека плочата за скара е правилно вметната и безбедно заклучена на место. 
33 НЕ го користете овој уред за пржење. 
34 Ако се појави пожар или уредот испушта црн чад, веднаш го исклучете. Чекајте пушењето да престане пред да 

ги извадите додатоците за готвење. 
35 Напоните на приклучокот може да варираат, влијаејќи на перформансите на вашиот производ. За да се 

спречи можна болест, СЕКОГАШ користете надворешен термометар за храна за да проверите дали храната 
е подготвена на препорачаните температури. 

36 Користете САМО оригинални дрвени пелети од Нинџа во вашата единица. 
37 НИКОГАШ не користете пелети за гориво за греење, тврдо дрво, јаглен, течни горива или било кој друг 

запалив материјал освен нинџа пелети во пушачот. 
38 Дръжте рацете и лицето подалеку од кутијата за пушење кога уредот е во употреба и е топол. 
39 СЕКОГАШ чувајте апарат за гаснење на пожар погоден за електрични пожари достапен додека работите со 

пушачот. 
40 СЕКОГАШ чувајте дрвени пелети на сува локација, далеку од апарати за производство на топлина и други 

контејнери за гориво . 
41 Чувајте ја вашата скара чиста и не дозволувајте вишокот на маст или пепел да се собере внатре или на 

кутијата за чад и кертриџот. Ова значително ги зголемува шансите за пожар и дополнителен чад што може да 
го наруши вкусот на вашата храна. 

42 Молиме погледнете во делот за чистење и одржување за редовно одржување на апаратот. 
43 За да го исклучите, притиснете копче за напојување за да го исклучите уредот, а потоа го исклучете од 

приклучокот кога не се користи и пред чистење. 
44 НЕ го чистете овој производ со воден спреј или слично. 
45 НЕ чистете со метални перничиња за чистење. Парчињата можат да ја откршат подлогата и да ги допрат 

електричните делови, создавајќи ризик од струен удар. 
46 Да се чува во затворен простор кога не се користи подолг период. 
47 Чувајте надвор од дофат за деца. 
48 НЕ држите непокриена скара изложена на елементи. СЕКОГАШ користете капак за скара кога се чувате на 

отворено. 
49 Поврзете го овој уред само со кола оценети за неговите барања за моќност и минимум 16 ампера за да се 

спречи преоптоварување на колото, потенцијално оштетување на уредот и опасност од пожар. 

ЗАЧУВАЈТЕ ГИ ОВИЕ ИНСТРУКЦИИ 
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ДЕЛОВИ И ДОДАТОЦИ 

A. Составена главна единица
(кабелот за напојување не
е прикажан)

B. Додатна рамка A 

C. Камен за пица

D. Послужавник за загревање

E. Решетка за печење

F. Кутија за пелети

G. Лопатка за пелети

H. Кабел за напојување и RCD приклучок

I. Прекинувач за вклучување/исклучување

C D E 

F G H 

За да нарачате замена или дополнителни делови и додатоци, посетете ninjakitchen.eu 

ПРЕД ПРВА УПОТРЕБА 

А Отстранете го целиот материјал за пакување и лента од рерната. 
Б Отстранете ги сите додатоци од пакетот и внимателно го прочитајте овој прирачник. Обърнете посебно 

внимание на оперативните инструкции, предупредувања и важни заштитни мерки за да се избегнат 
повреди или оштетување на имот. 

В Исплакнете рамката за додатоци, послужавникот за загревање и решетката за печење во топла вода со 
сапун. Исплакнете и исушете темелно. 

Г НЕ користете абразивни четки или сунѓери на површината за готвење. Може да се случи оштетување на 
премазот. 

I (Fig. A)

ЗАБЕЛЕШКА: НЕМОЈ да го навлажнувате каменот за пица или да го ставате во машина за 
миење садови. Ставете ја во рерна откако ќе ја извадите целата амбалажа. 

Препорачуваме да ги ставите сите додатоци во рерната и да ја вклучите на функцијата 
Печење 20 минути на 370°C без додавање храна. Ова ги отстранува сите остатоци и не е 

штетно за работата на рерната. 

Продолжете да ги следите упатствата на страница 40 и 41 пред да се обидете да го 
направите ова. 
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ПРЕД ПРВА УПОТРЕБА 
КАДЕ ДА СЕ ЛОЦИРА РЕРНАТА 
Ставете рерна на стабилна и рамна површина. Важно е 
ова да ја поддржи тежината и големината на производот. 
Долната страна останува ладна и така можете да ја 
поставите рерната на било која површина. Поставете ја 
рерната на најмалку 90 см од ѕидовите или нешто над 
главата поради топлина и чад. 

УПОТРЕБА ВО СЕКОЕ ВРЕМЕ 
Оваа рерна е безбедна за употреба во секое време. 
Главната единица е IPX4 оценета и приклучокот е IP66. 
RCD приклучокот обезбедува дополнителна заштита и е 
дизајниран да се исклучи ако има било каков проблем со 
колото. Кога не се користи, ви советуваме да ја покриете 
единицата за да изгледа најдобро. Додека уредот е 
безбеден, ќе покаже знаци на атмосферски влијанија ако 
е изложен на елементите. 

ЕКСТЕНЗИВЕН КАБЕЛ 
Ако користите продолжение, уверете се дека е погоден 
за употреба на отворено со надворешни апарати. 
Користењето на погрешен кабел може да доведе до 
прегревање на кабелот, топење и/или пад на напонот. 
Падот на напонот може да го зголеми времето на 
загревање и да влијае на перформансите на готвење 
и/или времето на готвење. 

НАПОЈУВАЊЕ НА РЕРНАТА 
А Приклучете го RCD во електрична приклучка. 

Вклучете приклучок. 

Б Притиснете копче RESET на RCD. Кругот над копчето 
RESET треба да биде осветлен со портокалова боја. 
Ако ова не е случај, пробајте друг приклучок. 
Забелешка: 
Може да биде тешко да се види портокалот ако е на 
директна сончева светлина. 

В Притиснете копче TEST на RCD. Кругот сега треба да 
биде црн. Ова значи дека RCD функционира 
правилно. Ако притискањето на копчето TEST не го 
промени кругот во црн, тогаш контактирајте 
кориснички сервис. 

Г По утврдувањето дали RCD функционира правилно, 
уште еднаш притиснете RESET. Портокаловото 
осветлување треба повторно да се појави. Уредот сега 
може да се вклучи. 

6 Сега го свртете бројчаникот на предната страна на 
контролната табла и го вклучете на посакуваната 
функција. Екранот треба да свети за да ги открие 
времињата или температурите. Рерната сега е 
подготвена за употреба. 

5 PresstheON/OFFswitchontheback

ЗАБЕЛЕШКА: RCD светло; 
ПОРТОКАЛОВ = RCD е ВКЛУЧЕНО; ЦРНО = 
RCD е ИСКЛУЧЕНО 

ЗАБЕЛЕШКА: Копчето RESET на RCD ќе 
треба да се притиска секогаш кога уредот ќе 
се исклучи од струја или кога ќе се исклучи 
штекерот. 
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ПРЕД ПРВА УПОТРЕБА - ПРОДОЛЖЕНИЕ 

КАКО ДА СЕ ИНСТАЛИРА ДОДАТНАТА 
РАМКА: 
А Инсталирајте рамка за додатоци на долното 

ниво на рерната (највисоко ниво ако се користи 
функцијата за скара). 

Б Ако готвите пица, ставете го каменот за пица 
на рамката за додатоци. 

В За сите други функции, отстранете го каменот 
за пица и го ставете послужавникот за 
загревање во рамката за додатоци. 

Г Ако користите решетка за печење, 
вгнездете ја во послужавникот за 
загревање. 

КУТИЈА ЗА ЧАД 
Инсталирање на кутијата за чад: За да се инсталира, 
отворете со ставање на прстот на страничниот вложок 
за да ја држите кутијата отворена и вметнете 
отстранлива кутија за чад така што седи цврсто на 
место. 

Додавање на Ninja WoodfireTM пелети: Наполнете 
лопатка на врвот и израмнете за да избегнете 
истурање. Додека го држите капакот на чадната 
кутија отворен, сипете пелети во кутијата за чад 
додека не се наполнат до врвот. Потоа затворете 
капакот на кутијата за чад. 

За најдобри резултати, перформанси и вкус, 
користете само Ninja Woodfire пелети. 
Отстранување и чистење на чадната кутија: За 
да се избегнат изгореници, дозволете пелетите 
целосно да се оладат пред да се извадат од рерната 
и да се исчистат. 
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ЗАПОЗНАВАЊЕ СО КОНТРОЛНИОТ ПАНЕЛ 

ФУНКЦИИ 
Свртете го левиот бројчаник за да ја изберете саканата 
функција или да ја исклучите рерната. 
KEEP WARM: Одржувајте оброци топли и подготвени 
за јадење по готвењето. 
DEHYDRATE: Нежно ја отстранете влагата за ужинки 
како сушено овошје. 
SMOKER: Ниско и бавно готвење за омекнување 
на големи парчиња месо. 
BAKE: Создавајте печива со крцкави кори и меки 
центри. 
TOP HEAT: Брзо стопете додатоци или 
создадете убаво кафени надворешни делови 
GOURMET ROAST: Почнете високо и завршите ниско 
за свеж надвор и сочен внатре. 
MAX ROAST: Добијте јаглени, крцкави, 
карамелизирани резултати кои традиционалната 
рерна не може да ги создаде. 
PIZZA: Направете ги вашите омилени стилови на 
пица дома од свежи до замрзнати 

Занаетчиски – Занаетчискиот стил на пици имаат 
јаглен од надворешната страна на тенката, крцкава 
кора и се натрупани високо со свежо сирење 
моцарела. 
Тенка – Потенка кора поддржува малку тенко 
исечени состојки кои се готват брзо. Тиган – 
Подебела кора и употреба на длабок стил 
Тава значи дека можете да ги натрупате вашите 
состојки , бидејќи се пече подолго од тенка 
кора. 
Њујоршки стил – Потенка кора со многу ниско-
влажно сирење моцарела натрупано на врвот. 
Сирењето се протега блиску до работ на 
тестото, оставајќи околу еден инч изложено за 
да се справи со парчето додека јаде. 
Калцоне – За најдобри резултати, 
следете ги упатствата на кутијата. 
По обичај – Користете го вашиот омилен стил на 
кора и додадете ги вашите омилени состојки за 
да создадете своја пица. 

ОПЕРАТИВНИ КОПЧИЊА / БРОЈЧАНИЦИ / 
ИНДИКАТОР СВЕТЛА 

А. OFF: Кога единицата не е во употреба, уверете се 
дека бројчаникот е во ИСКЛУЧЕНА положба. 

Б. LEFT-HAND DIAL: Користете го ова копче за 
да ја изберете саканата функција за 
готвење. 

В. TEMP/TIME BUTTONS: Притиснете копче TEMP, а 
потоа го користите десното бројчаник за да ја 
изберете саканата температура. Притиснете копче 
TIME, а потоа го искористите десниот бројчаник за да 
го изберете саканото време. 

Г. RIGHT-HAND DIAL: Користите го ова бројчаник 
заедно со копчињата TEMP и TIME за да ја 
прилагодите температурата и времето и да 
изберете тип на пица. 

Д. START/STOP BUTTON: Притиснете копче 
СТАРТ/СТОП за да ја започнете или запрете 
тековната функција за готвење. 

Забелешка: Иако не се препорачува, 
предзагревањето може да се прескокне со 
притискање и држење на десниот бројчаник за 
4 секунди. 

Е. READY: Кога готвите повеќе пици, индикаторот 
READY ќе светне, што покажува дека каменот за 
пица е на температура за да се готви следната 
пица. 

Ж.ON.: Ако рерната е вклучена и не е поставена во 
ИСКЛУЧЕНА положба, оваа светлина ќе светне, што 
покажува дека рерната е сè уште вклучена и топла. 
Кога рерната не е во употреба, го свртете левото 
бројчаник на ИСКЛУЧЕНО. 

З. WOODFIRE FLAVOUR: Притиснете за да додадете 
вкус на дрво во храната. (Не може да се користи 
за WARM). 

    Забелешка: Технологијата на дрва нема да се 
запали ако пелетите не се наполнат до врвот на 
кутијата за чад 
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 КОРИСТЕЊЕ НА ФУНКЦИИТЕ ЗА ГОТВЕЊЕ 
Печете, дехидрирајте, загревајте 
ПЕЧЕЊЕ (BAKE) 
ПРЕТХОДНО ПОСТАВЕНО: 285 ° C, 15 минути 
ОПСЕГ: 145-370 ° C, 1 мин - 2 часа 

ДЕХИДРИРАЊЕ (DEHYDRATE) 
ПРЕТХОДНО ПОСТАВЕНО: 65°C, 6 
часа  
ОПСЕГ: 25-90°C, 1 - 12 часа 

ТОПЛО (WARM) 
ОПСЕГ: 30 минути - 3 часа 

А Инсталирајте додатна рамка на дното на 
рерната. 

Б Свртете го левото бројчаник за да изберете 
ПЕЧЕЊЕ, ДЕХИДРИРАЊЕ или 
ЗАГРЕВАЊЕ. 

В Ако планирате да го користите WOODFIRE FLAVOR, 

отворете ја кутијата за чад и користете ја 
топката за пелети за да ја наполните кутијата 
за чад до врвот со Ninja Woodfire Pellets. НЕ ја 
преливајте кутијата за чад. Потоа притиснете 
го копчето WOODFIRE FLAVOR. 

Забелешка: Копчето за вкус на дрво не може 
да се користи со BAKE. 

Г Притиснете копчето TEMP, а потоа го користите 
десниот бројчаник за да ја подесите 
температурата.  

Д Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
загревање. Проценетото време на загревање е 
5 до 25 минути во зависност од поставената 
температура. Ако се користи Woodfire Flavor, 
пелетите ќе 
Преминете низ циклус на палење (IGN), тогаш 
рерната ќе почне да се загрева (PRE). 

Забелешка: Не постои време за загревање за 
функциите WARM и DEHYDR. 

Е Додека рерната се загрева, почнете да 
подготвувате состојки. 

Ж Кога рерната е претходно загреана, на 
екранот ќе се појави ДОДАЈ ХРАНА, PRS 
START. 

З Користете ракавици за рерна за да ја 
извадите рамката и ставете тава со состојки 
врз рамката. 

И Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
готвење. Тајмерот ќе почне да одбројува. 

К Кога времето за готвење ќе заврши, рерната 
ќе издаде звуков сигнал и ГОТОВО ќе се 
прикаже. 

Л Користете ракавици за рерна за да ја 
извадите храната од рерната. Оставете го да 
се одмори, а потоа сервирајте. 

Smoker 
ПРЕТХОДНО ПОСТАВЕНО: 120 ° C, 4 часа 
Опсег: 120-180 ° C 10 минути-12 часа 

А Инсталирајте рамка за додатоци на дното на 
рерната, а потоа го ставете послужавникот за 
загревање врз неа. Ставете решетка за печење во 
сад (опционално). 

Б Свртете го левиот бројчаник за да изберете 
SMOKER. 

В Ставете состојки на решетка за печење. 

Г Повлечете ја кутијата за чад отворена и 
използвайте лопатка за пелети за да ја 
наполните кутијата за чад до врвот со нинџа 
дрвени пелети. НЕ ја преплавувајте чадната 
кутија. 

Д Притиснете копчето TEMP, а потоа го користите 
десниот бројчаник за да ја подесите 
температурата.  

Е Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
готвење. Не постои време за загревање за 
функцијата пушач. Пелетите ќе поминат низ 
циклус на палење (IGN) за 3-4 минути, потоа 
рерната ќе почне да се готви и тајмерот ќе почне 
да одбројува. 

Ж Кога времето за готвење ќе заврши, рерната 
ќе издаде звуков сигнал и ГОТОВО ќе се 
појави на екранот. 

З Користете ракавици за рерна за да ја 
извадите храната од рерната. Оставете го да 
се одмори, а потоа сервирајте. 

Забелешка: Технологијата на дрва нема да се 
запали ако пелетите не се наполнат до врвот на 
кутијата за чад 

4422 ninjakitchen.eu 
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Gourmet Roast 
ПРЕТХОДНО ПОСТАВЕНО: 280°C, 10 
минути (прва фаза)  
Опсег: 280-370°C, 1 мин - 3 часа 

А Инсталирајте додатна рамка на дното на 
рерната. 

Б Свртете го левото бројчаник за да изберете 
GOURMET ROAST. 

В Ако планирате да го користите WOODFIRE 
FLAVOR, ја отворете кутијата за чад и ја 
наполнете кутијата за чад до врвот со нинџа 
дрвени пелети. НЕ ја преплавувајте чадната 
кутија. Притиснете копчето WOODFIRE 
FLAVOR. 

Г Фаза 1 LED ќе свети; ова е поставувањето на 
висока температура. 

Д Притиснете копчето TEMP, а потоа го користите 
десниот бројчаник за да ја подесите 
температурата.  

Е Притиснете го десниот бројчаник и Stage 2 LED ќе 
се вклучи. Повторете го претходниот чекор за да 
ја програмирате Фаза 2. 

Ж Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
загревање. Проценетото време на загревање е 
25 минути во зависност од поставената 
температура. Ако се користи Woodfire Flavor, 
пелетите ќе поминат низ циклус на палење 
(IGN), а потоа рерната ќе почне да се загрева 
(PRE). 

З Кога рерната е претходно загреана, на 
екранот ќе се појави ADD FOOD PRS START. 

И Повлечете ја рамката за додатоци напред и 
ставете сад со состојки врз рамката. Затвори ја 
вратата. 

К Притиснете СТАРТ/СТОП за да го стартувате 
тајмерот. Фазата 1 темп и време ќе се покажат и 
тајмерот ќе почне да одбројува. Рерната 
автоматски ќе се префрли на поставувањата на 
Фаза 2 кога Фаза 1 е завршена. 

Л Кога времето за готвење ќе заврши, рерната 
ќе издаде звуков сигнал и ГОТОВО ќе се 
прикаже на рерната. 

М Користете ракавици за рерна за да ја 
извадите храната од рерната. Оставете го да 
се одмори, а потоа сервирајте. 

Макс Печење 
ПРЕТХОДНО ПОСТАВЕНО: 370 ° C, 5 минути 
Опсег: 240-370 ° C, 1 мин - 1 час 

А Инсталирајте рамка за додатоци на дното на 
рерната, а потоа го ставете послужавникот за 
загревање врз неа. 

ВАЖНО: Pro-Heat Tray треба да се инсталира 
бидејќи треба да се загрее со рерната. 

Б Свртете го левото бројчаник за да изберете MAX 
ROAST. 

В Ако планирате да го користите WOODFIRE 
FLAVOR, ја отворете кутијата за чад и ја 
наполнете кутијата за чад до врвот со нинџа 
дрвени пелети. НЕ ја преплавувајте чадната 
кутија. Потоа притиснете копчето WOODFIRE 
FLAVOR. 

Г Притиснете копчето TEMP, а потоа го користите 
десниот бројчаник за да ја подесите 
температурата.  

Д Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
загревање. 

Е Додека рерната се загрева. Почнете да 
подготвувате состојки. Проценетото време на 
загревање е 
25 минути во зависност од поставената температура. 

Ж Кога рерната е претходно загреана, на 
екранот ќе се појави ADD FOOD PRS START. 

З Користете ракавици за рерна за да ја 
извадите рамката и да ставите состојки на 
тавата. 

И Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
готвење. Тајмерот ќе почне да одбројува. 

К Кога времето за готвење ќе заврши, рерната 
ќе издаде звуков сигнал и ГОТОВО ќе се 
прикаже. 

Л Користете ракавици за рерна за да ја 
извадите храната од рерната. Оставете го да 
се одмори, а потоа сервирајте. 

ЗАБЕЛЕШКА: Уредот ќе издаде сигнал и ќе 
прикаже FLIP за 30 секунди. Превртувањето е 
опционално, но се препорачува. 
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КОРИСТЕЊЕ НА ФУНКЦИИТЕ ЗА ГОТВЕЊЕ - ПРОДОЛЖЕНИЕ 
ПИЦА 
А Инсталирајте додатна рамка на дното на 

рерната, а потоа го ставете каменот за пица на 
врвот. 

ЗАБЕЛЕШКА: Ако готвите длабока пица во тиган, 
ќе треба да се подготвите во длабока тава (не е 
вклучена). 

Б Свртете го левото бројчаник за да изберете ПИЦА. 

В Ако планирате да го користите WOODFIRE 
FLAVOR, повлечете ја кутијата за пелети 
отворена и използвайте лопатка за пелети за да 
ја наполните кутијата за пелети до врвот со 
Ninja Woodfire пелети  . Притиснете копчето 
WOODFIRE FLAVOR. 

Г Користите десно бројчаник за да го изберете 
саканиот тип на пица (Artisan, Thin, Pan, New 
York Style, Frozen или Custom). 

Д Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
загревање. Проценетото време на загревање е 
10-25 минути во зависност од поставената 
температура. Ако се користи Woodfire Flavor,
пелетите ќе поминат низ циклус на палење 
(IGN), а потоа рерната ќе почне да се загрева
(PRE).

Забелешка: Температурата може да се постави само 
со помош на MANUAL. 

Е Користете го десниот бројчаник за да го подесите 
TIME. Поставувањето на времето е различно за 
ПИЦА. Ова го поставува тајмерот за готвење на 
пица (слично на тајмер за рерна). Кога времето ќе 
заврши, рерната ќе остане вклучена до еден час за 
готвење на пици. 

Ж Откако рерната ќе достигне температура, ADD 
FOOD PRS STRT ќе се прикаже. Ставете пица 
директно на каменот. 

З Притиснете СТАРТ/СТОП повторно и тајмерот 
ќе почне да одбројува. 

Забелешка: Препорачуваме користење на Ninja 
Pizza Peel, кој се продава одделно. Ако немате кора  
за пица, користите плоча за сечење или долната 
страна на тава за печење со брашно за да ја 
ставите пицата на камен. 

И Кога времето за готвење ќе заврши, рерната ќе 
издаде звуков сигнал и на екранот ќе се појави GET 
FOOD. Користите кора за пица за да ја извадите 
пицата од рерната. 

ЗАБЕЛЕШКА: ГОТВЕЊЕ ГРБ ДО ГРБ ПИЦИ - 
За најдобри резултати, чекајте додека READY се 
појави на екранот. Ова укажува на тоа дека 
каменот повторно се вратил на температура. 
Потоа додадете следната пица. 

ТОП ТОПЛИНА 
ПРЕТХОДНО ПОСТАВЕНО: 260 ° C, 10 часа 
Опсег: 260-370 ° C, 5 - 30 часа 

А Инсталирајте рамка за додатоци на најгорното 
ниво на рерната, а потоа го ставете послужавникот 
за загревање врз неа. Ставете решетка за печење 
во сад (опционално). 

Б Свртете го левото бројчаник за да изберете TOP 
HEAT. 

В Притиснете копчето TEMP, а потоа го користите 
десниот бројчаник за да ја подесите 
температурата.  

Г Ставете состојки на решетка за печење. 

Д Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
готвење. Нема време за загревање. Рерната ќе 
почне да се готви и тајмерот ќе почне да 
одбројува. 

Е Кога времето за готвење ќе заврши, рерната 
ќе издаде звуков сигнал и ГОТОВО ќе се 
прикаже. 

Ж Користете ракавици за висока / екстремна 
топлина за да ја извадите храната од рерната. 
Оставете го да се одмори, а потоа сервирајте. 



15

ЧИСТЕЊЕ И ОДРЖУВАЊЕ 

ЧИСТЕЊЕ НА РЕРНАТА 
А Рерната треба темелно да се чисти по секоја 

употреба. СЕКОГАШ оставајте уредот и 
додатоците да се оладат пред чистење. 

Б Исклучете ја рерната од изворот на напојување 
пред чистење. Држите вратата отворена по 
извадувањето на храната за да може рерната да 
се олади побрзо. 

В Избришете внатре и надвор од уредот со влажна, 
неабразивна крпа или хартиена крпа. 
Забелешка: Исто така, можете да 
користите најлонска четка со сапунска 
вода. 

Г Ставете ги сите исчистени, суви додатоци назад во 
нивните соодветни слотови во уредот. 

ЧИСТЕЊЕ НА ДОДАТОЦИТЕ 

Кутија за пелети 

Отстранете кутија за пелети и безбедно ја фрлајте 
целата содржина по секоја употреба. 

Чистење на кутијата за пелети по секоја употреба не 
е потребно. Препорачуваме користење на жичана 
четка за отстранување на наслоените на секои 10 
употреби. 

ЗАБЕЛЕШКА: НЕ користете течен раствор за 
чистење на кутијата за пелети. 

Грижа за каменот за пица 

• НЕ го мокрете каменот за пица. Не мијте со
сапуница, не потопете во вода или не ставајте во
машина за миење судови.

• Може да се пукне или да се скрши ако дојде
во контакт со ладна вода кога е топла.

• Водата може да остане во каменот долго време; 
Ако се намокри, оставете го целосно да се
исуши пред да се употреби повторно.

• Сапунот ќе го оштети природниот слој и ќе
остане внатре во каменот откако ќе се исуши.

• Црни точки и дамки се нормални на камењата за
пица .

• Очекувајте вашиот камен за пица да се избледи 
со текот на времето - зачинет камен е добра работа
(како тиган од леано железо). Но ако сакате да го
исчистите:

~ Оставете да се излади целосно. 

~ Лесно го изгребете со неметален прибор за да ги 
отстраните остатоците. 

~ Потоа ги избришете останатите остатоци со мека 
крпа. 

Решетка за печење / рамка за додатоци 

А Оставете рерната да се олади пред да ги 
извадите решетките . Полиците и рамката се 
безбедни за миење судови . 

Б Ако се миете со рака, користите топла вода со 
сапун и грубата страна на сунѓерот за да ја 
отстраните печената храна. 

В Исплакнете ги полиците и ги исушете со крпа. 

Послужавник за загревање 
Може ли да се користи алуминиумска фолија за 
да се одржува послужавникот чист? 
Фолијата може да се користи за гурманско печење / 
кога решетката за печење е во послужавникот. Ова 
овозможува лесно чистење. Ние не препорачуваме 
користење на фолија на максимално печење, бидејќи 
состојките треба да имаат контакт со загреаната посуда 
за најдобро печење. 

А Оставете послужавникот да се излади. НЕМОЈ 
ставете Pro-Heat послужавникот во машина за миење 

судови. 

Б Користете сапун за садови, топла вода и грубата 
страна на сунѓерот за да ги отстраните 
преостанатите промени во бојата. НЕ користете 
челична вата или други абразивни чистачи 
бидејќи тоа може да го изгребе садовите. 

В Исплакнете послужавникот и го исушете со крпа. 

 



16

ВОДИЧ ЗА РЕШАВАЊЕ НА ПРОБЛЕМИ 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да се намали ризикот од шок и ненамерно 
работење, исклучете го напојувањето и исклучете уредот пред 
решавање на проблеми. 

• Мојата единица не се вклучува? 
А Проверете дали уредот за остаточна струја (RCD) е целосно приклучен и копчето за ресетирање е

притиснато. Кругот над копчето RESET ќе биде осветлен со портокалова боја. 

Б Уверете се дека прекинувачот е свртен во позиција ON (линијата ќе биде притисната 
надолу). Уверете се дека бројчаникот не е во ИСКЛУЧЕНА положба. 

Ако вашата единица не се вклучи по преземањето на чекорите погоре, молиме контактирајте го 
Корисничкиот сервис на 0800 862 0453. 

• "Додај храна" се појавува на екранот на контролната табла.
Уредот заврши со загревање и сега е време да ги додадете вашите состојки.

• "E" се појавува на екранот на контролната табла.
Уредот не функционира правилно. Молиме контактирајте Службата за клиенти на 0800 862 0453.
За да можеме подобро да ви помогнеме, молиме регистрирајте го вашиот производ онлајн на ninjakitchen.eu и
го имајте производот при рака кога ќе се јавите.

• "CLD" се појавува на екранот на контролната табла.
Ладното пушење треба да се користи за да се обезбеди вкус на чад на храната, но не е наменето за
готвење. Кога се користи на месо, живина или риба, овој процес секогаш треба да се користи заедно со
посебен чекор за да се доведе храната до внатрешна температура безбедна за храна. Обърнете се до
локалниот орган за стандарди за храна за препорачани безбедни температури на храната.

• Дали треба да ги додам моите состојки пред или по загревањето?
За најдобри резултати, оставете уредот да се загрее пред додавање на состојки.

• Дали треба целосно да ја наполнам кутијата за чад со пелети?
Да, секогаш ја наполнете кутијата за чад до врвот. Ние ја усовршивме количината на пелети
потребни за секоја сесија на пушење, без оглед на функцијата или оптоварувањето на храната,
единицата ќе ги изгори соодветно.

• Кога да го притиснам копчето за вкус на дрво?
Притиснете копче за вкус на дрво пред да притиснете старт кога сакате да додадете чад со
користење на функциите за дехидратирање, Hi/LO, Sear, Grill, Roast, Bake и Pizza. Не треба да
притискате
Копче за вкус на дрво кога се користи функцијата пушач. Дрвото не може да се користи со WARM.

• Зошто пламенот излегува од кутијата со пелети?
Мал пламен може да излезе од кутијата за пелети ако капакот на скарата се подигне во ветровити услови.

• Каде да ги чвам моите пелети? 
Секогаш чувајте пелети на суво место. Секоја влага во пелетите може да го загрози палењето и квалитетот на
вкусот на чадот.

• Како да ги отстранам изгорените пелети по циклусот на готвење?
Пелетите може да продолжат да горат по завршувањето на времето за готвење. Не допирајте и не ја
отстранувајте кутијата за чад додека скарата не престане да пуши, пелетите целосно изгорени и кутијата
за чад не се излади. Потоа ја отстранете кутијата за чад и безбедно ја исфрлете изладената пепел.
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• Може ли да се користат масла за готвење во мојата рерна на високи температури?
Користете ги препорачаните масти / масла подолу умерено, само ги користете "Не се препорачани масти /
масла" кога се повикани во рецептот за нинџа (погледнете во "Најдобри практики при готвење над 260 °
C" за одобрени масти / масла вклучени во пакувањето).

• Како да избегнам оган во мојата рерна додека се готви на високи температури?
Не забравяйте да ја испразните маснотиите / маслото од конзервата за печење спречувајќи се истурање.
Уверете се дека калај е темелно измиен пред секоја употреба. Ова ќе спречи мастта да гори и да предизвика
чад.

• Како да избегнам пламен од отворање на рерната? 
Кога готвите на високи температури, особено кога се пече храна, отворете ја вратата полека и на
растојание од рака. Не забравяйте да ја испразните мастта/маслото од тавата за печење спречувајќи
прелевање. Ова ќе помогне да се спречи чад и пламени.

• Зошто загревањето трае толку долго?
Времето на загревање варира во зависност од функцијата и

температурата на единицата. ПУШАЧ, ДЕХИДРИРА, ТОПЛО Без

предзагревање.

Ако се додаде Woodfire Flavor, времето на палење ќе додаде дополнителни 3-4 минути.

Користењето на уредот во лошо време со пороен дожд може да предизвика подолго време на загревање.

Ако користите продолжение, уверете се дека е погоден за употреба на отворено со надворешни апарати.
Користењето на погрешен кабел може да доведе до прегревање на кабелот, топење и/или пад на напонот.

Додека предварителното загревање е силно препорачано за најдобри резултати, можете да го
прескокнете со притискање и држење на копчето СТАРТ/СТОП за 3 секунди. "ADD FOOD" ќе трепне на
екранот. Отворете капак и ставете состојки во единица. Откако капакот ќе се затвори, готвењето ќе
започне и тајмерот ќе почне да одбројува .

• Може ли да го исклучам Woodfire Flavor? 
Ако сте притиснали Woodfire Flavor и веќе ја започнавте функцијата за готвење со притискање на START,
можете да го притиснете копчето Woodfire Flavor повторно за да го исклучите ако циклусот на палење е
помалку од 75% завршен. Ако пелетите целосно се запалиле и скарата преминала во циклус на
загревање (прикажано на екранот), не можете да го исклучите вкусот на дрво.

• Може ли да додам повеќе пелети за време на циклусот на готвење?
Кога ја користите функцијата SMOKER, можете да додадете повеќе пелети откако првата серија целосно
ќе изгори. Притиснете и задржите копчето за вкус на дрво за 4 секунди за да се запали нова полна кутија
со пелети. Ако се одржуваат  последователни сесии за пушење, препорачуваме повторно да се наполни
кутијата за чад со лопатка за пелети кога половина од топчињата ќе изгореат. НЕ дополнувајте повеќе од
2 пати. НЕ повторно запалувајте топчиња.

 



18

РЕГИСТРАЦИЈА НА ПРОИЗВОДОТ 

ДВЕ (2) ГОДИНИ ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЈА 

Кога купувате производ во Европа како потрошувач, 
добивате корист од законските права поврзани со 
квалитетот на производот ("вашите законски права"). 
Можете да ги спроведете овие законски права против 
вашиот трговец. Сепак, во Нинџа ние сме толку сигурни 
во квалитетот на нашите производи ("Производи") што 
ви даваме гаранција од производителот 
од две години. Оваа гаранција се однесува само на 
производот ако е купен во нова и неискористена 
состојба. Овие правила и услови се однесуваат само 
на нашите гаранции – вашите законски права како 
купувачите не се засегнати. Имајте на ум дека 2-
годишната гаранција е достапна во сите земји на ЕУ. 

Условите подолу ги опишуваат предусловите и 
обемот на нашите гаранции кои се издадени од 
SharkNinja Germany GmbH, c/o Regus Management 
GmbH, Excellent Business Center 
10. + 11. Stock, Westhafenplatz 1, 60327 Франкфурт на 
Мајна (Германија) ("нас", "нашите" или "ние"). Тие не
влијаат на вашите законски права или обврски на 
трговецот и договорот со нив. Истото важи и ако сте го
купиле производот директно од Нинџа.

Нинџа гаранции 
Кујнскиот апарат за домаќинство претставува 
значителна инвестиција. Вашата нова машина 
треба да работи правилно колку што е можно подолго. 
Гаранцијата со која доаѓа е важно размислување - и се 
одразува на тоа колку доверба има производителот во 
својот производ и квалитетот на производството. 

Можете да најдете онлајн поддршка на 
www.ninjakitchen.eu. 

Како да ја регистрирам мојата гаранција? 
Можете да ја регистрирате вашата гаранција онлајн во 
рок од 28 дена од купувањето. За да заштедите време, 
ќе ви требаат следните информации за вашата машина: 

• Модел бр.

• Сериски број (само ако е достапен)

• Датум на купување на производот (прием или
белешка за испорака)

За да се регистрирате онлајн, молиме посетете 
www.ninjakitchen.eu 

ВАЖНО 

• Гаранцијата го покрива вашиот производ за 2 
години почнувајќи од денот на купувањето.

• Молиме чувајте ја потврдата во секое време. Ако 
треба да ја искористите вашата гаранција, ќе ни 
треба потврда за да ги потврдиме информациите
доставени до
Нас е во право. Неможноста да се произведе 
валидна потврда ќе ја поништи вашата
гаранција.

Кои се придобивките од регистрирањето на мојот 
Гаранција? 

Кога ја регистрирате вашата гаранција, можете да 
изберете да го добивате нашиот билтен кој содржи 
совети, совети и натпревари. Слушнете ги последните 
вести за новата Нинџа технологија и лансирањата. Ако ја 
регистрирате вашата гаранција онлајн, ќе добиете 
инстант потврда дека 
Ние ги добивме вашите податоци. 

За детали за нашата политика за приватност, моля 
посетете www. ninjakitchen.eu 

Колку долго се гарантирани нашите производи? 
Нашата доверба во нашиот дизајн и контрола на 
квалитетот значи дека вашиот производ е гарантиран 
за две години. 

Што е покриено со гаранцијата? 
Поправка или замена (по дискреција на Ninja) на 
вашиот производ, вклучувајќи ги сите делови и 
труд во случај на било каков дефект во дизајнот, 
материјалите и 
изработка (вклучувајќи ги трошоците за транспорт и 
испорака). Нашата гаранција е во прилог на вашите 
законски права како потрошувач. 

Што не е покриено со гаранцијата? 

• Нормално абење.

• Случајно оштетување, грешки предизвикани од 
небрежна употреба или грижа, злоупотреба,
занемарување, несовесно работење или ракување
со кујнскиот апарат што не е во согласност со 
Нинџа упатството за употреба со вашата машина.

• Употреба на кујнскиот апарат за било што друго 
освен за нормални домашни потреби.

• Употреба на делови кои не се монтирани или
инсталирани во согласност со упатствата за 
употреба.

• Употреба на делови и додатоци кои не се 
оригинални компоненти на Нинџа.

• Погрешна инсталација (освен кога е инсталирана 
од Нинџа).

• Поправки или измени извршени од страна на други
страни освен Нинџа или неговите агенти, освен
ако не можете да покажете дека поправките или
измените извршени од страна на други лица не се
поврзани со дефектот за кој ја применувате
гаранцијата.

Каде можам да купам оригинални нинџа 
резервни делови и додатоци? 

Нинџа резервни делови и додатоци се развиени од 
истите инженери кои го развиле вашиот Нинџа кујнски 
апарат. На www.ninjakitchen.eu можете да најдете 
целосен спектар на Нинџа резервни делови, резервни 
делови и додатоци за сите Нинџа машини  

Имајте на ум дека користењето на резервни делови 
кои не се нинџа може да ја поништи гаранцијата на 
вашиот производител. Сепак, вашите законски 
права не се променети. 
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ДОДАТОЦИ ЗА КУПУВАЊЕ 

ПРИЛАГОДЛИВ ДРЖАЧ 
Подигнете ја вашата 

надворешна станица за 
готвење до нови височини со 
тешки, прилагодлив држач и 

странична маса. 

КОРА ЗА ПИЦА 
Алатката на мајсторот на тули е 

избор за лесно полнење и 
растоварување на леб и пици. 

ДОПОЛНИТЕЛНА СТРАНИЧНА 
МАСА 

Ја проширите работната 

површина од двете страни на 
штандот и ги држите алатките 

за готвење спремни. 

ПОСЛУЖАВНИК ОД ЛЕАНО 
ЖЕЛЕЗО 

Отклучете исклучителна 
карамелизација, јагленување и 

печење со 
Тиган од леано железо 
направен за готвење на 

висока температура. 

Од пороен дожд до жарко 
сонце, овој издржлив и 

прилагоден капак ги чува 
елементите надвор. 

КЕСИ ЗА ПЕЛЕТИ 
Залихи на нашите Signature 

Blends и добијте до 20 сесии на 
пушење во торба. И двата вкуса 

совршено се комбинираат со 
секое јадење. 

ДОБИЈТЕ ГО ВАШИОТ НА 
ninjakitchen.eu 

DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi bestræber os 
hele tiden på at forbedre vores produkter, hvorfor specifikationerne i 
denne brugsanvisning kan blive ændret uden varsel. 
NINJA er et registreret varemærke i den Europæiske Union tilhørende 

SharkNinja Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA 

DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt abweichen. Im 
ständigen Bemühen um die fortlaufende Verbesserung unserer 
Produkte behalten wir uns Änderungen der hierin enthaltenen 
Spezifikationen ohne Ankündigung vor. 

ПОКРИВКА ЗА РЕРНАТА 
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NINJA ist ein in der Europaischen Union eingetragenes Marken von 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT ВО КИНА 

ENGLISH 
Illustrations may differ from actual product. We are constantly striving 
to improve our products, therefore the specifications contained herein 
are subject to change without notice. NINJA is a registered trademark 
in the European Union of SharkNinja Operating LLC. © 2024 
SharkNinja Operating LLC. PRINTED IN CHINA 

ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, por lo 
tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía están sujetas 
a cambio sin aviso previo. NINJA es una marca comercial registrada 
en la Union Europea de SharkNinja Operating LLC. © 202SharkNinja  

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product. Wij 
streven er constant naar om onze producten te verbeteren, 
daarom zijn de specificaties in dit document onderhevig aan 
wijzigingen zonder voorafgaande kennisgeving. 
NINJA is een geregistreerd handelsmerk in de Europese Unie van 
SharkNinja Operating LLC. 

© 2024 SharkNinja Operating LLC. GEDRUKT IN CHINA 

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber 
kontinuerlig etter å forbedre produktene våre, derfor kan 
spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten varsel. 
NINJA er et registrert varemerke i Den europeiske union som tilhører 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA 

 
     PORTUGUESE 

As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos, assim, as especificações aqui 
contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. 
NINJA e uma marca da SharkNinja Operating LLC registada na 
Uniao Europeia. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA 

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. Pyrimme 
jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä annetut tiedot voivat 
muuttua milloin tahansa ilman erillistä ilmoitusta. 
NINJA на SharkNinja Operating LLC -yhtion Euroopan unionissa 
rekisteroity tavaramerkki. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. Painettu Kiinassa 

SVENSKA
FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous nous 
efforçons d'améliorer constamment nos produits, par conséquent, 
les spécifications contenues dans ce manuel peuvent être modifiées 
sans préavis. 
NINJA est une marque deposee de SharkNinja Operating LLC au sein 
de l'Union europeenne. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE 

ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. Ci 
impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, pertanto le 
specifiche descritte nel presente documento possono essere 
soggette a modifiche senza preavviso. 
NINJA e un marchio registrato di SharkNinja Operating LLC 
nell'Unione europea. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA 

Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. Vi 
strävar ständigt efter att förbättra våra produkter och därför kan 
specifikationerna i detta dokument ändras utan föregående 
meddelande. 
NINJA ar ett registrerat varumarke i Europeiska unionen for SharkNinja 
Operating LLC. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA

SSharkNinja Europe Ltd, 1st/2nd 
Floor Building 3150, Thorpe 
Park, Century Way, Leeds, 
England, LS15 8ZB 
ninjakitchen.eu 
OO101EU_FSC_IB_MP_240131_Mv1 

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 60327 
Frankfurt am Main, Germany 
ninjakitchen.eu 
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OO101EU 

ZJARRI I 
DRURIT 
FURRA ELEKTRIKE E JASHTME 

Udhëzime për përdorim
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FALEMINDERIT 
Ninja Woodfire Outdoor Oven 

REGJISTRONI BLERJEN TUAJ 

ninjakitchen.eu/registerguarantee

Skanoni një kod QR duke përdorur një 

pajisje mobile 

SHKRUANI KËTË INFORMACION 
Numri i modelit:    

Numri serik:    

Data e blerjes:   
(Ruaj konfirmimin) 

Dyqan për të blerë: 

NinjaTest 
Kitchen.eu 

TIP: Ju mund të gjeni modelin dhe numrat 
serik në etiketë me një kod QR në pjesën 
e pasme të pajisjes në anën e kabllos së 
energjisë. 

SPECIFIKIMET TEKNIKE 
Tensioni: 220-240V ~, 50-60Hz

Watts: 2400W Ky përcaktim tregon se ky 
produkt nuk duhet të 
disponohet me të tjerët 
Mbeturinat shtëpiake. Për të 
parandaluar dëmtimin e 
mundshëm të 

Shëndeti i mjedisit ose i njeriut nga hedhja 
e pakontrolluar e mbeturinave, ricikloni me 
përgjegjësi për të nxitur ripërdorimin e 
qëndrueshëm të burimeve materiale. Për të 
kthyer një pajisje të përdorur, ju lutemi 
përdorni sistemet e kthimit dhe 
grumbullimit ose kontaktin 
Shitësi ku u ble ky produkt. Ata mund ta 
marrin këtë produkt për riciklim të sigurt 
në mjedis. 
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UDHËZIME TË RËNDËSISHME PËR SIGURINË 
PËR PËRDORIM SHTËPIAK VETËM • LEXONI TË GJITHA UDHËZIMET PARA PËRDORIMIT 

Lexoni dhe rishikoni udhëzimet për të kuptuar funksionimin dhe përdorimin e produktit. 

Tregon praninë e një rreziku që mund të shkaktojë lëndime trupore, vdekje ose dëme të konsiderueshme në 
pronë nëse paralajmërimi i përfshirë në këtë simbol shpërfillet. 

Shmangni kontaktin me sipërfaqet e nxehta. Përdorni gjithmonë mbrojtjen e duarve për të shmangur djegiet. 

Vetëm për përdorim të jashtëm. 

PARALAJMËRIMI Moszbatimi i këtyre udhëzimeve mund të rezultojë në goditje elektrike, zjarr 
ose rrezik djegieje, gjë që mund të shkaktojë dëme materiale, lëndime trupore ose vdekje. Gjatë përdorimit të 
pajisjeve elektrike, duhen ndjekur gjithmonë masat bazë të sigurisë, duke përfshirë këto: 

1 Për të eliminuar rrezikun e mbytjes tek fëmijët e vegjël, hidhni të gjitha materialet e paketimit menjëherë pas 
shpaketimit. 

2 MOS e përdorni këtë pajisje për asgjë tjetër përveç qëllimit të saj të synuar. 
3 MOS përdorni në automjetet lëvizëse ose në varka. Përdorimi mund të shkaktojë dëmtime. 
4  JO për t'u përdorur brenda. Kjo furrë është projektuar për përdorim në natyrë vetëm në një zonë të ajrosur mirë. 

Nëse përdoren nën kapak, gazet toksike, duke përfshirë monoksidin e karbonit, mund të grumbullohen dhe të 
shkaktojnë lëndime të rënda trupore ose vdekje. 

5 Kjo pajisje mund të përdoret nga personat, duke përfshirë fëmijët, me aftësi fizike, shqisore ose mendore të 
reduktuara ose me mungesë të përvojës dhe njohurive, nëse atyre u është dhënë mbikëqyrje ose udhëzim lidhur 
me përdorimin e pajisjes në mënyrë të sigurt dhe të kuptojnë rreziqet e përfshira 

6 Për të shmangur dëmtimin e pronës nga flaka ose nxehtësia, mbani një distancë minimale prej 92 cm nga prapa, 
anët dhe sipër mureve, shinave ose strukturave të tjera të djegshme. 

7 Sigurohuni që sipërfaqja të jetë e sheshtë, e qëndrueshme, e pastër dhe e thatë. MOS e vendosni pajisjen pranë 
buzës së sipërfaqes mbi të cilën është vendosur furra gjatë funksionimit. 

8 Kini kujdes kur hapni furrën për të shmangur djegiet. Gjithmonë hapeni derën para se ta hapni plotësisht për të 
kontrolluar flakët, pasi disa ushqime mund të shkaktojnë spërkatje të dhjamosjes, vajrave ose dhjamit. 

9 Fëmijët duhet të mbikëqyren për t'u siguruar që të mos luajnë me pajisjen. Mbajeni pajisjen dhe kabllon jashtë 
mundësive të fëmijëve. MOS lejoni që pajisja të pastrohet ose të mirëmbahet nga fëmijët . 

10 Pajisja duhet të furnizohet nëpërmjet një pajisjeje me rrymë të mbetur (RCD) me një rrymë operative të mbetur të 
vlerësuar që nuk i kalon 30 mA. Pajisja duhet të lidhet me një soket që ka  një kontakt grounding. 

11 Një kordon i shkurtër energjie sigurohet për të zvogëluar rrezikun që fëmijët të kapin kabllon ose  të ngecin dhe 
të zvogëlojnë rrezikun që njerëzit të bien mbi një kabllo më të gjatë. Kordat më të gjata të shkëputura të 
energjisë ose kabllot e zgjatjes janë në dispozicion dhe mund të përdoren nëse merret kujdes kur i përdorin ato. 

12 Për të shmangur dëmtimin e pronës dhe djegiet nga flaka ose nxehtësia, GJITHMONË mbani një distancë minimale 
të sigurt prej të paktën 30 cm nga kutia e peletit gjatë pirjes së duhanit. Flakët e vogla mund të shpëtojnë nga kutia 
e peletit nëse kapaku i furrës ngrihet në kushte me erë. 

13 Për të shmangur dëmtimin nga djegiet, gjithmonë përdorni një spatula pellet kur shtoni pelet në kutinë e 
duhanpirësit. MOS i shtoni peletat me dorë. 

14  Për të shmangur dëmtimin nga djegiet dhe dëmtimet e pronës, sigurohuni që kapaku i kutisë së tymit të jetë 
plotësisht i mbyllur për të parandaluar që flakët të ikin nga kutia e tymit. 

15 Peletat mund të vazhdojnë të digjen pasi të mbarojë koha e gatimit. Mos e prekni ose mos e hiqni kutinë e tymit 
derisa furra të mos pijë më duhan, peletat janë djegur plotësisht dhe kutia e tymit është ftohur. 

16     Për të shmangur dëmtimet dhe djegiet, lëreni të ftohet para se të pastrohet, çmontimi, vënia ose heqja e pjesëve 
dhe magazinimi. 

17 MOS lejoni që kokrrat të përmbytin kutinë e peletave. Kjo do të futë oksigjen që do të çojë në djegie, flakë dhe 
dëmtim të pajisjes që mund të rezultojë në djegie. 

18  MOS prekni sipërfaqet e ngrohta. Sipërfaqet e pajisjes janë të ngrohta gjatë dhe pas operacionit. Për të parandaluar 
djegiet ose dëmtimet, GJITHMONË përdorni jastëkë të ngrohtë mbrojtës ose doreza të izoluara dhe përdorni doreza 
dhe butona. 

19 MOS prekni aksesorët gjatë ose menjëherë pas gatimit. Shporta do të bëhet jashtëzakonisht e nxehtë gjatë procesit 
të gatimit. Evitoni kontaktin fizik ndërsa hiqni aksesorin nga pajisjet. Për të parandaluar djegiet ose lëndimet trupore, 
gjithmonë  përdorni kujdes kur përdorni produktin. Ne rekomandojmë përdorimin e ustensileve me krahë të gjatë 
dhe jastëkëve mbrojtës të ngrohtë ose dorezave të izoluara të furrës. 
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20  GJITHMONË  sigurohuni që furra të jetë krejtësisht e ftohtë para se të lirojë dhe të heqë hobet ose t'i lëvizë 
ato për të shmangur djegiet ose dëmtimet. 

21    MOS e përdorni pajisjen pa një gur pice ose kallaj pjekjeje në vend. 
22  Për t'u mbrojtur nga goditjet elektrike, kordoni dhe zgjatja duhet të pozicionohen në mënyrë që të mos mbulojnë 

tavolinën e punës ose tavolinën, ku fëmijët mund të tërheqin ose të udhëtojnë mbi to. Mbajeni lidhjen e kordonit të 
thatë dhe mos e zhytni kordonin, prizat ose njësinë kryesore që gjendet në ujë ose në lëng tjetër. 

23  Kontrollo rregullisht pajisjen dhe kordonin e energjisë. MOS e përdorni pajisjen nëse ka dëmtime në kordonin e 
energjisë ose prizën. Nëse pajisja nuk funksionon ose dëmtohet në ndonjë mënyrë, ndaloni së përdoruri menjëherë 
dhe kontaktoni shërbimin ndaj klientit. 

24 KURRË mos përdorni një soket nën sipërfaqen e punës. 
KURRË mos e lidhni këtë pajisje me një switch të jashtëm të kohëmatës ose me një sistem të veçantë telekomandë. 25

26 MOS e vendosni pajisjen ose mos lejoni që kordoni të prekë sipërfaqet e ngrohta. 
27 Përdorni vetëm aksesorët e rekomanduar të përfshirë me këtë pajisje ose të autorizuar nga SharkNinja. Përdorimi i 

aksesorëve ose aksesorëve që nuk rekomandohen nga SharkNinja mund të shkaktojë një rrezik zjarri ose dëmtimi. 
28          Para se të vendosni ndonjë additiv në furrë, sigurohuni që të jetë i pastër dhe i thatë. 
29  MOS e lëvizni pajisjen kur jeni në përdorim. 
30 MOS e mbuloni ventilatorin e ajrit gjatë kohës që njësia është duke vrapuar. Kjo do të parandalojë edhe gatimin 

dhe mund të dëmtojë njësinë ose të shkaktojë mbinxehje. 
31  MOS vendosni asgjë mbi produktin kur kapaku është mbyllur gjatë përdorimit. 
32 Sigurohuni që pjata e grilës të futet siç duhet dhe të jetë e mbyllur në mënyrë të sigurtë në vend. 
33    MOS e përdorni këtë pajisje për skuqje. 
34     Nëse shpërthen një zjarr ose pajisja lëshon tym të zi, fike menjëherë. 
36   Tensioni i prizës mund të ndryshojë, duke ndikuar në performancën e produktit tuaj. Për të parandaluar 

sëmundjet e mundshme, GJITHMONË përdorni një termometër të jashtëm ushqimor për të kontrolluar se ushqimi 
gatuhet në temperaturat e rekomanduara. 

37 Përdorni vetëm peleta druri Ninja origjinale në njësinë tuaj. 
38     KURRË mos përdorni peleta për ngrohjen e karburantit, drurit të fortë, qymyrit, karburanteve të lëngshme ose 

ndonjë materiali tjetër të djegshëm përveç peletave ninja në duhanpirës. 
39 Mbajini duart dhe fytyrën larg kutisë së pirjes së duhanit kur pajisja është në përdorim dhe e ngrohtë. 
40     GJITHMONË mbani në dispozicion një fikës zjarri të përshtatshëm për zjarret elektrike gjatë operimit të duhanpirësit. 
41    GJITHMONË ruajini granulat e drurit në një vend të thatë, larg pajisjeve të prodhimit të nxehtësisë dhe 

kontejnerëve të tjerë të karburantit . 
42   Mbajeni skarën të pastër dhe mos lejoni që dhjami ose hiri i tepërt të mblidhet brenda ose në kutinë e tymit dhe në 

karikator. Kjo rrit shumë shanset për zjarr dhe tym shtesë që mund të  dëmtojë shijen e ushqimit tuaj. 
43 Ju lutemi referojuni seksionit të pastrimit dhe mirëmbajtjes për mirëmbajtjen e rregullt të pajisjes. 
44     Për ta zhbllokuar, shtypni butonin e energjisë për të fikur pajisjen, pastaj zhbllokojeni kur nuk është në përdorim 

dhe para pastrimit. 
45  MOS e pastroni këtë produkt me spërkatje uji ose të ngjashme. 
46        MOS pastroni me jastëkë për pastrimin e metaleve. Copat mund të shkulin substratin dhe të prekin pjesët 

elektrike, duke krijuar një rrezik të goditjes elektrike. 
47  Ruajeni brenda kur nuk jeni në përdorim për periudha të gjata kohe. 
48      Mos i prekni fëmijët. 
49   MOS e mbani një skarë të zbuluar të ekspozuar ndaj elementeve.  GJITHMONË përdorni një kapak grilli kur mbahet 

jashtë. 
50      Lidheni këtë pajisje vetëm me qarqet e vlerësuara për kërkesat e saj të energjisë dhe një minimum prej 16 

amperes për të parandaluar mbingarkesën e qarqeve, dëmtimin potencial të pajisjes dhe rrezikun nga zjarri. 

RUAJI KËTO UDHËZIME 
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PJESË & AKSESORË 

J. Njësia kryesore e montuar
(kablloja e energjisë nuk
tregohet)

K. Kornizë shtesë A 

L. Guri i picave

M. Tabaka ngrohëse

N. Mbajtëse pjekjeje

O. Kutia e pelletit

P. Spatula pellet

Q. Kabllo elektrike dhe lidhës RCD

R. On/Off Switch

C D E 

F G H 

Për të porositur një zëvendësim ose pjesë dhe aksesorë shtesë, vizitoni ninjakitchen.eu 

PARA PËRDORIMIT TË PARË 

Д Hiqni të gjithë materialin e paketimit dhe shiritin nga furra. 
Е Hiqni të gjitha lidhjet nga paketa dhe lexoni me kujdes këtë manual. Kushtojini vëmendje të veçantë 

udhëzimeve operative, paralajmërimeve dhe masave mbrojtëse të rëndësishme për të shmangur dëmtimet 
ose dëmtimet e pronës. 

Ж Rindez kornizën e ndihmës, ngroh tabakanë dhe pjekin në ujë të ngrohtë sapun. 

З MOS përdorni furça gërryese ose sfungjerë në sipërfaqen e gatimit. 

I (Fig. A)

SHËNIM: Mos e lag gurin e picës ose mos e fut në lavanderi. Vendoseni në furrë pasi të hiqni të gjitha 
paketimet. 

Ne rekomandojmë vendosjen e të gjitha shtesave në furrë dhe ndezjen e funksionit Bake për 20 
minuta në 370°C pa ushqim të shtuar. Kjo heq të gjitha mbeturinat dhe nuk është e dëmshme për 

funksionimin e furrës. 

Vazhdoni të ndiqni udhëzimet në faqet 40 dhe 41 para se të përpiqeni ta bëni këtë. 
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PARA PËRDORIMIT TË PARË 
KU TA LOKALIZOJMË FURRËN 
Vendoseni furrën në një sipërfaqe të qëndrueshme dhe të 
sheshtë. Është e rëndësishme që kjo të mbështesë peshën 
dhe madhësinë e produktit. Pjesa e poshtme qëndron e 
freskët në mënyrë që ta vendosni furrën në çdo sipërfaqe. 
Vendoseni furrën të paktën 90 cm nga muret ose pak mbi 
kokë për shkak të nxehtësisë dhe tymit. 

PËRDORIMI NË ÇDO KOHË 
Kjo furrë është e sigurt për t'u përdorur në çdo kohë. Njësia 
kryesore është e vlerësuar IPX4 dhe priza është IP66. Priza 
RCD ofron mbrojtje shtesë dhe është projektuar për t'u 
mbyllur nëse ka ndonjë problem me qarkoren. Kur nuk 
është në përdorim, ne ju këshillojmë të mbuloni njësinë për 
ta bërë atë të duket më e mira. Ndërsa pajisja është e 
sigurt, ajo do të tregojë shenja të motit nëse ekspozohet 
ndaj elementeve. 

KABLLO E SHTRIRJES 
Nëse jeni duke përdorur një zgjatje, sigurohuni që të jetë i 
përshtatshëm për përdorim në natyrë me pajisje të 
jashtme. Përdorimi i kabllos së gabuar mund të bëjë që 
kablloja të mbinxehet, të shkrihet dhe/ose të bjerë tensioni. 
Një rënie tensioni mund të rrisë kohën e ngrohjes dhe të 
ndikojë në performancën e gatimit dhe/ose kohën e gatimit. 

NDEZJA E FURRËS 
1   Lidhe RCD-në në një dalje elektrike. Ndize prizën. 

Е Shtypni butonin RESET në RCD. Rrethi sipër butonit 
RESET duhet të theksohet në portokalli. Nëse nuk është 
kështu, provoni një plug-in tjetër. Shënim: 
Mund të jetë e vështirë të shohësh portokalli nëse është në 
dritën e drejtpërdrejtë të diellit. 

2  Shtypni butonin TEST në RCD. Rrethi tani duhet të jetë 
i zi. Kjo do të thotë se RCD funksionon siç duhet. Nëse 
shtypja e butonit TEST nuk e ndryshon rrethin në të 
zezë, atëherë kontaktoni shërbimin ndaj klientit. 

З Pas përcaktimit nëse RCD është duke punuar siç duhet, 
shtypni RESET përsëri. Drita portokalli duhet të 
rishfaqet. Pajisja tani mund të ndizet. 

6 Tani kthejeni dialin në pjesën e përparme të panelit të 
kontrollit dhe ndizeni në funksionin e dëshiruar. Ekrani 
duhet të ndizet për të zbuluar kohët ose temperaturat. 
Furra tani është gati për përdorim. 

5 Shtypni ndezësin ON/OFF në pjesën e pasme 

SHËNIM: Drita RCD; 
ORANGE = RCD është përfshirë; BLACK = RCD 
është OFF 

SHËNIM: Butoni RESET në RCD do të duhet të 
shtypet sa herë që pajisja është shkëputur nga 
fuqia ose kur priza është fikur. 

SH
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IP
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PARA PËRDORIMIT TË PARË - VAZHDOI 

SI TË INSTALONI KORNIZËN SHTESË: 
1 Instaloni një kornizë aksesore në nivelin e 

poshtëm të furrës (niveli më i lartë nëse përdoret 
funksioni i grillit). 

2 Nëse po gatuani pica, vendoseni gurin e picës 
në kornizën e bashkangjitur. 

3 Për të gjitha funksionet e tjera, hiqni gurin e 
picave dhe vendoseni tabakanë ngrohëse në 
kornizën e bashkëngjitjes. 

4 Nëse jeni duke përdorur një mbajtëse 
pjekjeje, nidhni atë në tabaka për ngrohje. 

KUTIA E TYMIT 
Instalimi i Kutisë së Tymit: Për t'u instaluar, hapeni duke 
vendosur gishtin në insertin anësor për ta mbajtur 
kutinë hapur dhe për të futur një kuti tymi të lëvizshme 
në mënyrë që të ulet fort në vend. 

Duke shtuar pelletet Ninja Woodfire™: Mbushni një 
spatula sipër dhe rrafshoni për të shmangur derdhjen 
Gjatë mbajtjes hapur kapakun e kutisë së tymit, hidhni 
peleta në kutinë e tymit derisa të mbushen në majë. 
Pastaj mbylle kapakun e kutisë së tymit. 

Për rezultatet, performancën dhe shijen më të mirë, 
përdorni vetëm peleta Ninja Woodfire. 
Heqja dhe pastrimi i kutisë së tymit: Për të shmangur 
djegiet, lejoni që kokrrat të ftohen plotësisht para se 
t'i hiqni nga furra dhe t'i pastroni ato. 
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HYRJE NË PANELIN E KONTROLLIT 

KARAKTERISTIKAT 
Kthejeni dialin e majtë për të zgjedhur funksionin e 
dëshiruar ose fikni furrën. 
MBANI NGROHTË: Mbajini vaktet të ngrohta dhe gati 
për t'u ngrënë pas gatimit. 
DEHIDRATONI: Hiqni butësisht lagështinë për snacks si 
fruta të thata. 
DUHANPIRËSI: Gatimi i ulët dhe i ngadalshëm për 
të zbutur copa të mëdha mishi. 
BAKE: Krijoni mallra të pjekura me kore të freskëta dhe 
qendra të buta. 
NXEHTËSIA MË E LARTË: Shkrini shpejt 
garniturat ose krijoni një pamje të jashtme të 
kafeosur mirë 
GOURMET ROAST: Filloni lart dhe përfundoni poshtë për 
të freskët jashtë dhe lëngshëm brenda. 
MAX ROAST:  Merrni rezultate të shartuara, krunchy, 
caramelized që një furrë tradicionale nuk mund të 
krijojë. 
PIZZA: Bëni stilet tuaja të preferuara të picave në 
shtëpi nga të freskëta në të ngrira 

Picat artizanale – artizanale kanë qymyr druri në pjesën 
e jashtme të një koreje të hollë dhe të freskët dhe janë 
të grumbulluara lart me djathë mozzarella të freskët. 
E hollë – Një kore më e hollë mbështet përbërësit 
pak të prerë hollë që gatuajnë shpejt. Pan – Kore 
më e trashë dhe përdorimi i stilit të thellë 
Një tabaka do të thotë se mund t'i grumbullosh 
përbërësit e tu , pasi pjeket më gjatë se një kore e 
hollë. 
New York Style – Një kore më e hollë me djathë 
mozzarella me lagështi shumë të ulët të grumbulluar 
sipër. Djathi shtrihet afër buzës së brumit, duke 
lënë rreth një centimetër të ekspozuar për të 
trajtuar pjesën ndërsa ha. 
Calzone – Për rezultate më të mira, ndiqni 
udhëzimet në kuti. 
Custom – Përdorni stilin tuaj të preferuar të kores 
dhe shtoni përbërësit tuaj të preferuar për të 
krijuar picën tuaj. 

DOREZA OPERATIVE / DIALS / DRITAT TREGUESE 

*  OFF: Kur njësia nuk është në përdorim, sigurohuni që 
diali të jetë në pozicionin OFF. 

* DIAL MAJTAS: Përdorni këtë buton për të 
zgjedhur funksionin e dëshiruar të gatimit. 

* BUTONAT TEMP/TIME: Shtypni  butonin TEMP, dhe 
pastaj përdorni cadrën e duhur për të zgjedhur 
temperaturën e dëshiruar. Shtypni butonin TIME, dhe 
pastaj përdorni cadrën e duhur për të zgjedhur kohën e 
dëshiruar. 

* DIALI I DORËS SË DJATHTË: Përdorni këtë cadran 
së bashku me butonat TEMP dhe TIME për të 
rregulluar temperaturën dhe kohën dhe për të 
zgjedhur një tip pice. 

* BUTONI START/STOP: Shtypni butonin 
START/STOP për të filluar ose ndaluar 
funksionin aktual të gatimit. 

Shënim: Edhe pse nuk është e rekomanduar, 
parangrohja mund të anashkalohet duke shtypur 
dhe mbajtur cadrën e duhur për 4 sekonda. 

* GATI: Kur gatuani pica të shumta, treguesi READY 
do të ndriçojë, duke treguar se guri i picave është 
në temperaturë për të gatuar picën tjetër. 

* ON.: Nëse furra është ndezur dhe nuk vendoset në 
pozicionin OFF, kjo dritë do të ndriçojë, duke treguar se 
furra është ende ndezur dhe e ngrohtë. Kur furra nuk 
është në përdorim, kthejeni dialin e majtë në OFF. 

* AROMA E ZJARRIT TË DRURIT: Shtypni për t'i 
shtuar shije druri ushqimit. (Nuk mund të përdoret 
për ngrohje). 

Shënim: Teknologjia e drurit nuk do të ndizet 
nëse kokrrat nuk mbushen në majë të kutisë së 
tymit 

SH
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 DUKE PËRDORUR FUNKSIONET E GATIMIT 
Piqu, dehidrato, nxehtësi 
BAKING (BAKE) 
PRE-SET: 285 °C, 15 minuta 
VARG: 145-370°C, 1 min - 2 orë 

DEHIDRATONI 
PRESET: 65°C, 6 orë  
VARG: 25-90°C, 1 - 12 orë 

NGROHTË 
VARG: 30 minuta - 3 orë 

* Instaloni një kornizë shtesë në fund të furrës. 

* Kthejeni dialin e majtë për të zgjedhur BAKE, 
DEHYDRATE ose REHEAT. 

* Nëse planifikoni të përdorni WOODFIRE FLAVOR, 

Hapni kutinë e tymit dhe përdorni topin e pelletit 
për të mbushur kutinë e tymit në krye me Pellet 
Ninja Woodfire. MOS e teproni me kutinë e 
tymit. Pastaj shtypni butonin WOODFIRE 
FLAVOR. 

Shënim: Butoni i shijes së drurit nuk mund të 
përdoret me BAKE. 

* Shtypni butonin TEMP, pastaj përdorni dialin e 
duhur për të rregulluar temperaturën. 

* Shtypni START/STOP për të filluar ngrohjen. 
Koha e përllogaritur e ngrohjes është 5 deri në 
25 minuta në varësi të temperaturës së caktuar. 
Nëse përdoret Aroma e Zjarrit të Drurit, 
kokrrat do të 
Kaloni nëpër një cikël ndezjeje (IGN), pastaj furra do 
të fillojë të ngrohet (PRE). 

Shënim: Nuk ka kohë ngrohjeje për funksionet 
WARM dhe DEHYDR. 

* Ndërsa furra është duke u ngrohur, filloni të 
përgatisni përbërësit. 

* Kur furra është e parangrohur, ADD FOOD, 
PRS START do të shfaqet në ekran . 

* Përdorni dorezat e furrës për të hequr 
kornizën dhe vendosni një tabaka me përbërës sipër 

kornizës. 
* Shtypni START/STOP për të filluar gatimin. 

Kohëmatësi do të fillojë të numërojë poshtë. 

* Kur të mbarojë koha e gatimit, furra do të bip 
dhe DONE do të tregojë. 

* Përdorni dorezat e furrës për të hequr ushqimin 
nga furra. Lëreni të pushojë, pastaj shërbejeni. 

Duhanpirësi 
PRE-SET: 120°C, 4 orë 
Varg: 120-180°C 10 minuta-12 orë 

* Instaloni një kornizë aksesore në fund të furrës , 
pastaj vendosni tabakanë ngrohëse mbi të. Vendosni 
një mbajtëse pjekjeje në një pjatë (opsionale). 

* Kthejeni dialin e majtë për të zgjedhur SMOKER. 
* Vendosni përbërësit në një mbajtëse 

pjekjeje.  

* Hape kutinë e tymit dhe përdor një lopatë me 
granulë për të mbushur kutinë e tymit në majë me 
peleta druri ninxha. Mos e teproni me kutinë e 
tymit. 

* Shtypni butonin TEMP, pastaj përdorni dialin e 
duhur për të rregulluar temperaturën.  

* Shtyp START/STOP për të filluar gatimin. Nuk ka 
kohë ngrohjeje për funksionin e duhanpirësve. Peletat 
do të kalojnë nëpër një cikël ndezjeje (IGN) për 3-4 
minuta, pastaj furra do të fillojë të gatuajë dhe 
kohëmatësi do të fillojë të numërojë poshtë. 

* Kur të mbarojë koha e gatimit, furra do të bip 
dhe DONE do të shfaqet në ekran. 

* Përdorni dorezat e furrës për të hequr ushqimin 
nga furra. Lëreni të pushojë, pastaj shërbejeni. 

Shënim: Teknologjia e drurit nuk do të ndizet nëse 
kokrrat nuk mbushen në majë të kutisë së tymit 
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Pjekja gourmet 
PRE-SET: 280°C, 10 minuta (faza e parë) 
Varg: 280-370°C, 1 min - 3 orë 

* Instaloni një kornizë shtesë në fund të 
furrës. 

* Ktheje dialin e majtë për të zgjedhur GOURMET 
ROAST. 

* Nëse planifikoni të përdorni WOODFIRE FLAVOR, 
hapni kutinë e tymit dhe mbushni kutinë e tymit 
në krye me peleta druri ninja. MOS e teproni me 
kutinë e tymit. Shtypni butonin WOODFIRE 
FLAVOR. 

* Faza 1 LED do të ndriçohet; kjo është vendosja e 
temperaturës së lartë . 

* Shtypni butonin TEMP, pastaj përdorni dialin e 
duhur për të rregulluar temperaturën. 

* Shtypni dialin e djathtë dhe faza 2 LED do të ndizet. 
Përsëriteni hapin e mëparshëm për të programuar 
Fazën 2. 

*  Shtypni START/STOP për të filluar ngrohjen. Koha 
e llogaritur e ngrohjes është 25 minuta në varësi 
të temperaturës së caktuar. Nëse përdoret 
Woodfire Flavor, peletat do të kalojnë nëpër një 
cikël ndezjeje (IGN) dhe pastaj furra do të fillojë të 
ngrohet (PRE). 

* Kur furra të jetë e parangrohur, ADD FOOD 
PRS START do të shfaqet në ekran. 

* Nxirreni kornizën e aksesorit përpara dhe 
vendosni një enë me përbërës sipër kornizës. 
Mbylle derën. 

* Shtypni START/STOP për të filluar kohëmatësin. Faza 1 
tempo dhe koha do të shfaqen dhe kohëmatësi do të 
fillojë numërimin poshtë. Furra do të kalojë 
automatikisht në parametrat e Fazës 2 kur faza 1 të 
përfundojë. 

* Kur të mbarojë koha e gatimit, furra do të bip 
dhe furra do të tregojë DONE. 

* Përdorni dorezat e furrës për të hequr ushqimin 
nga furra. Lëreni të pushojë, pastaj shërbejeni. 

Pjekja maksimale 
PRE-SET: 370 °C, 5 minuta 
Varg: 240-370°C, 1 min 1 orë 

* Instaloni një kornizë aksesore në fund të furrës, dhe 
pastaj vendosni tabakanë ngrohëse mbi të. 

E RËNDËSISHME: Duhet të instalohet tabakaja Pro-
Heat sepse duhet të ngrohet nga furra. 

* Ktheje dialin e majtë për të zgjedhur MAX ROAST. 

* Nëse planifikoni të përdorni WOODFIRE FLAVOR, 
hapni kutinë e tymit dhe mbushni kutinë e tymit 
në krye me peleta druri ninja. MOS e përmbytni 
kutinë e tymit. Pastaj shtypni butonin WOODFIRE 
FLAVOR. 

* Shtypni butonin TEMP, pastaj përdorni dialin e 
duhur për të rregulluar temperaturën. 

*   Shtypni START/STOP për të filluar ngrohjen. 

*   Ndërsa furra nxehet. Filloni të përgatisni 
përbërësit. Koha e llogaritur e ngrohjes është 
25 minuta në varësi të temperaturës. 

* Kur furra të jetë e parangrohur, ADD FOOD 
PRS START do të shfaqet në ekran. 

* Përdorni dorezat e furrës për të hequr kornizën 
dhe për të vendosur përbërësit në tigan. 

* Shtypni START/STOP për të filluar gatimin. 
Kohëmatësi do të fillojë të numërojë poshtë. 

* Kur të mbarojë koha e gatimit, furra do të bip 
dhe DONE do të tregojë. 

* Përdorni dorezat e furrës për të hequr ushqimin 
nga furra. Lëreni të pushojë, pastaj shërbejeni. 

SHËNIM: Pajisja do të lëshojë një sinjal dhe do të 
shfaqë FLIP për 30 sekonda. Flipping është 
opsionale, por e rekomanduar. 
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PËRDORIMI I FUNKSIONEVE TË GATIMIT - VAZHDOI 
PICA 
К* Instaloni një kornizë shtesë në fund të  furrës, 

pastaj vendoseni gurin e picës sipër. 

SHËNIM: Nëse po gatuani një pjatë të thellë në një 
poçe, do t'ju duhet të gatuani në një tigan të thellë (jo 
të përfshirë). 

* Kthejeni dialin e majtë për të zgjedhur PIZZA. 

* Nëse planifikoni të përdorni WOODFIRE FLAVOR, 
tërhiqni kutinë e pelletit hapur dhe përdorni një 
spatula pellet për të mbushur kutinë e pelletit në 
krye me pellet Ninja Woodfire. Shtypni butonin 
WOODFIRE FLAVOR. 

* Përdorni cadran në të djathtë për të zgjedhur 
llojin tuaj të preferuar të picave (Artisan, Thin, 
Pan, New York Style, Frozen, or Custom). 

* Shtypni START/STOP për të filluar ngrohjen. Koha 
e llogaritur e ngrohjes është 10-25 minuta në varësi 
të temperaturës së caktuar. Nëse përdoret Woodfire 
Flavor, peletat do të kalojnë nëpër  një cikël 
ndezjeje (IGN) dhe pastaj furra do të fillojë të 
nxehet (PRE). 

Shënim: Temperatura mund të vendoset vetëm duke 
përdorur MANUAL. 

* Përdorni cadrën e duhur për të caktuar KOHËN. Koha 
është ndryshe për PIZZA. Kjo vendos kohëmatësin e 
gatimit të picave (i ngjashëm me një kohëmatës 
furre). Kur të mbarojë koha, furra do të qëndrojë deri 
në një orë për të gatuar pica. 

* Pasi furra të ketë arritur temperaturën, do të shfaqet 
ADD FOOD PRS STRT. Vendoseni picën direkt në 
gur. 

* Shtypni START/STOP përsëri dhe kohëmatësi do 
të fillojë numërimin poshtë. 

Shënim: Ne rekomandojmë përdorimin e Ninja Pizza 
Peel, e cila shitet veçmas. Nëse nuk keni  një kore pice, 
përdorni një dërrasë prerëse ose pjesën e poshtme 
të një flete pjekjeje me miell për ta vendosur picën 
në një shkëmb. 

* Kur të mbarojë koha e gatimit, furra do të bip dhe GET 
FOOD do të shfaqet në ekran. Përdorni një kore pice 
për të hequr picën nga furra. 

SHËNIM: GATIMI I PICAVE MBRAPA - 
Për rezultatet më të mira, prisni derisa READY të 
shfaqet në ekran. Kjo tregon se guri është kthyer në 
temperaturë. Pastaj shtoni picën tjetër. 

NXEHTËSIA E LARTË 
PRE-SET: 260°C, 10 orë 
Varg: 260-370°C, 5 - 30 orë 

З Instaloni një kornizë aksesore në nivelin e sipërm të 
furrës , pastaj vendosni tabakanë ngrohëse mbi të. 
Vendosni një mbajtëse pjekjeje në një tas 
(opsional). 

* Kthejeni dialin e majtë për të zgjedhur TOP HEAT.  
  * Shtypni butonin TEMP, pastaj përdorni dialin e 

duhur për të rregulluar temperaturën. 
* Vendosni përbërësit në një mbajtëse 

pjekjeje. 

* Shtypni START/STOP për të filluar gatimin. Nuk ka 
kohë për t'u ngrohur. Furra do të fillojë të gatuajë 
dhe kohëmatësi do të fillojë të numërojë poshtë. 

* Kur të mbarojë koha e gatimit, furra do të bip 
dhe DONE do të tregojë. 

* Përdorni doreza nxehtësie të lartë/ekstreme për të 
hequr ushqimin nga furra. 
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PASTRIMI DHE MIRËMBAJTJA 

PASTRIMI I FURRËS 
* Furra duhet të pastrohet plotësisht pas 
çdo përdorimi. GJITHMONË lejoni që pajisjet dhe 

aksesorët të ftohen para se të pastrohen. 

* Hiqe furrën nga burimi i energjisë para se të 
pastrosh. Mbajeni derën hapur pasi të hiqni 
ushqimin në mënyrë që furra të ftohet më shpejt. 

* Fshijeni brenda dhe jashtë pajisjes me një leckë të 
lagur, jo abrasive ose peshqir letre. 
Shënim: Mund të përdorni edhe një furçë 
najloni me ujë sapun. 

* Vendosni çdo aksesorë të pastruar dhe të thatë përsëri 
në slots e tyre përkatëse në pajisje. 

AKSESORË PASTRIMI 

Kutia e pelletit 

Hiqni kutinë e peletit dhe hidhni në mënyrë të sigurt të 
gjitha përmbajtjet pas çdo përdorimi. 

Pastrimi i kutisë së peletit pas çdo përdorimi nuk është i 
nevojshëm. Ne rekomandojmë përdorimin e një furçë 
teli për të hequr depozitat çdo 10 përdorime. 

SHËNIM: Mos përdorni zgjidhje të lëngshme për të 
pastruar kutinë e peletave. 

Kujdesi për gurin e picave 

• Mos e lag gurin e picës; mos u lani me ujë sapun,
zhytuni në ujë ose mos e futni në lavanderi.

• Mund të çahet ose të thyhet nëse bie në
kontakt me ujin e ftohtë kur është i ngrohtë.

• Uji mund të qëndrojë në gur për një kohë të gjatë; 
Nëse laget, lëreni të thahet plotësisht para se ta
përdorni përsëri.

• Sapuni do të dëmtojë shtresën natyrore dhe do
të qëndrojë brenda gurit pasi të thahet.

• Pikat dhe njollat e zeza janë perpendikulare për
gurët e picave .

• Prisni që guri juaj i picave të zbehet me kalimin e 
kohës – një gur pikant është një gjë e mirë (si një
poçe hekuri e tretur). Por nëse doni ta pastroni:

~ Lejoni të ftoheni plotësisht. 

~ Gërvishteni lehtë me ustensile jo-metalike për të hequr 
mbeturinat. 

~ Pastaj fshini mbeturinat e mbetura me një leckë të 
butë. 

Rack pjekje / Kornizë aksesore 

* Lëreni furrën të ftohet para se të hiqni grilat . 
Raftet dhe kornizat janë të sigurta për larjen e 
pjatalarësve . 

* Nëse laheni me dorë, përdorni ujë të ngrohtë sapun 
dhe anën e ashpër të një sfungjeri për të hequr 
ushqimin e pjekur. 

* Shpëlajini raftet dhe thajini me një peshqir. 

Tabaka ngrohëse 
A mund të përdoret letër alumini për ta mbajtur 
tabakanë të pastër? 
Fletë mund të përdoret për pjekje gourmet / kur raft 
pjekje është në tabaka. Kjo lejon për pastrim të lehtë . Ne 
nuk rekomandojmë përdorimin e fletëve në pjekje 
maksimale, pasi përbërësit duhet të vijnë në kontakt me 
pjatë të nxehur për pjekje më të mirë. 

*Г Lëreni tabakanë të ftohet. MOS 
Vendoseni tabakanë Pro-Heat në lavaman. 

* Përdorni sapun pjatash, ujë të ngrohtë dhe anën e 
ashpër të një sfungjeri për të hequr çdo çngjyrosje 
të mbetur. MOS përdorni lesh çeliku ose pastrues të 
tjerë gërryes, pasi kjo mund t'i gërryejë enët. 

* Shpëlajeni tabakanë dhe thajeni me një peshqir. 
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UDHËZUESI PËR ZGJIDHJEN E PROBLEMEVE 

KUJDES: Për të zvogëluar rrezikun e goditjes dhe operimit të paqëllimshëm, 
fikni furnizimin me energji elektrike dhe zhbllokoni pajisjen para se të 
zgjidhni problemet. 

• Njësia ime nuk ndizet? 
А Kontrolloni se pajisja me rrymë të mbetur (RCD) është plotësisht e lidhur dhe butoni reset është shtypur.

Rrethi sipër butonit RESET do të vihet në pah në ngjyrë portokalli. 

Б Sigurohuni që kalimi të kthehet në pozicionin ON (linja do të shtypet poshtë). Sigurohuni që 
diali të mos jetë në pozicionin OFF. 

Nëse njësia juaj nuk angazhohet pas marrjes së hapave më sipër, ju lutemi kontaktoni Shërbimin ndaj 
Klientit në 0800 862 0453. 

• "Shto ushqim" shfaqet në ekranin e panelit.
Pajisja është bërë duke u nxehur dhe tani është koha për të shtuar përbërësit tuaj.

• Një "E" shfaqet në ekranin e panelit.
Pajisja nuk po funksionon siç duhet. Ju lutemi kontaktoni shërbimin ndaj klientit në 0800 862 0453.
Për t'ju ndihmuar më mirë, ju lutemi regjistroni produktin tuaj online në ninjakitchen.eu dhe keni  produktin në
dorë kur telefononi.

• "CLD" shfaqet në ekranin e panelit.
Pirja e duhanit të ftohtë duhet të përdoret për t'i dhënë shije tymi ushqimit, por nuk është e destinuar për gatim.
Kur përdoret për mishin, pularinë ose peshkun, ky proces duhet përdorur gjithmonë së bashku me një hap të
veçantë për ta çuar ushqimin në një temperaturë të brendshme të sigurt nga ushqimi. Kontrolloni me autoritetin
tuaj lokal të standardeve ushqimore për temperaturat e rekomanduara të ushqimit të sigurt.

• A duhet t'i shtoj përbërësit e mi para ose pas ngrohjes?
Për rezultate më të mira, lejojeni njësinë të nxehet para se të shtoni përbërësit.

• A duhet ta mbush plotësisht kutinë e tymit me pelet? 
Po, gjithmonë mbushe kutinë e tymit në majë. Ne kemi përsosur sasinë e granulave të nevojshme për
çdo sesion duhani, pavarësisht nga funksioni apo ngarkesa ushqimore, njësia do t'i djegë ato në
përputhje me këtë.

• Kur ta shtyp butonin e shijes së drurit? 
Shtypni butonin e shijes së drurit para se të shtypni fillimin kur dëshironi të shtoni tym duke përdorur
funksionet e dehidratimit, Hi/LO, Sear, Grill, Roast, Bake dhe Pizza.
Një buton për aromën e drurit kur përdorni funksionin e duhanpirësit. Druri nuk mund të përdoret me WARM.

• Pse flaka del nga kutia e peletave?
Një flakë e vogël mund të shpëtojë nga kutia e peletit nëse kapaku i grilës ngrihet në kushte me erë.

• Ku t'i ruaj peletat e mia? 
Gjithmonë ruajini kokrrat në një vend të thatë. Çdo lagështi në kokrra mund të kompromentojë ndezjen dhe cilësinë
e shijes së tymit.

• Si t'i heq kokrrat e djegura pas një cikli gatimi?
Peletat mund të vazhdojnë të digjen pasi të mbarojë koha e gatimit. Mos e prekni ose mos e hiqni  kutinë e
tymit derisa grila të mos pijë më duhan, kokrrat të digjen plotësisht dhe kutia e tymit është ftohur.
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• A mund të përdor vajra gatimi në furrë në temperatura të larta? 
Përdorni yndyrat/vajrat e rekomanduara më poshtë me kursim, mjafton të përdorni "No Recommended
Fats/Oils" kur kërkohet në një recetë ninja (shih "Praktikat më të mira për gatim mbi 260°C" për yndyrnat/
vajrat e miratuara të përfshira në paketë).

• Si ta shmang zjarrin në furrë ndërsa gatuaj në temperatura të larta? 
Sigurohuni që të zbrazni dhjamin/vajin nga kanaçet e pjekjes, duke parandaluar derdhjen. Sigurohuni që kallaji të
lahet mirë para çdo përdorimi. Kjo do të parandalojë djegien e dhjamit dhe shkaktimin e tymit.

• Si t'i mbaj flakët nga hapja e furrës? 
Kur gatuani në temperatura të larta, sidomos kur pjekim ushqimin, hapeni derën ngadalë dhe në gjatësi të
krahut. Sigurohuni që të zbrazni dhjamin/vajin nga tigani i pjekjes për të parandaluar vërshimin. Kjo do të
ndihmojë në parandalimin e tymit dhe flakëve.

• Pse ngrohja zgjat kaq shumë?
Koha e ngrohjes ndryshon në varësi të funksionit dhe temperaturës së

njësisë. DUHANPIRËS, I DEHIDRATUAR, I NGROHTË Pa ngrohje.

Nëse Woodfire Flavor shtohet, koha e ndezjes do të shtojë edhe 3-4 minuta të tjera.

Përdorimi i pajisjes në mot të keq me shi të rrëmbyeshëm mund të shkaktojë një kohë më të gjatë nxehjeje.

Nëse po përdorni një zgjatje, sigurohuni që të jetë i përshtatshëm për përdorim në natyrë me pajisje të jashtme.
Përdorimi  i kabllos së gabuar mund të bëjë që kablloja të mbinxehet, të shkrihet dhe/ose të bjerë tensioni.

Ndërsa parangrohja është shumë e rekomanduar për rezultatet më të mira, ju mund ta anashkaloni atë duke
shtypur dhe mbajtur butonin START/STOP për 3 sekonda. "ADD FOOD" flashes në ekran. Hape kapakun dhe
vendose përbërësit në një njësi, pasi kapaku të mbyllet, gatimi do të fillojë dhe koha do të fillojë të numërojë.

• A mund ta fik shijen e zjarrit të drurit? 
Nëse keni shtypur Woodfire Flavor dhe tashmë keni filluar funksionin e gatimit duke shtypur START, mund të
shtypni përsëri butonin Woodfire Flavor për ta fikur nëse cikli i ndezjes është më pak se 75% i plotë. Nëse
peletat janë ndezur plotësisht dhe grila ka shkuar në një cikël ngrohjeje (treguar në ekran), ju nuk mund ta
fikni  aromën e drurit.

• A mund të shtoj më shumë peleta gjatë një cikli gatimi?
Kur përdorni funksionin SMOKER, mund të shtoni më shumë peleta pasi loti i parë të jetë djegur plotësisht.
Shtypni dhe mbani dorezën e shijes së drurit për 4 sekonda për të ndezur një kanaçe të re të plotë pelleti. Nëse
po zhvillohen seanca të njëpasnjëshme duhani, ne rekomandojmë rimbushjen e kutisë së tymit me një paddle
pellet kur gjysma e peletave janë djegur. Mos e rimbushni më shumë se dy herë. Mos  i ndizni përsëri topat.
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REGJISTRIMI I PRODUKTIT 

DY (2) GARANCI E KUFIZUAR VJETORE 

Kur blini një produkt në Evropë si konsumator, përfitoni të 
drejta ligjore që lidhen me cilësinë e produktit ("të drejtat 
tuaja ligjore"). 
Ju mund të zbatoni këto të drejta ligjore kundër tregtarit 
tuaj. Megjithatë, në Ninja ne jemi aq të sigurt në cilësinë e 
produkteve tona ("Produktet") që ne ju japim garancinë e 
një prodhuesi 
Kjo garanci vlen vetëm për  produktin nëse blihet në 
gjendje të re dhe të papërdorur. Këto terma dhe 
kushte zbatohen vetëm për garancitë tona – të drejtat 
tuaja statutore si dhe 
Blerësit nuk preken. Vini re se garancia 2-vjeçare është 
në dispozicion në të gjitha vendet e BE-së. 

Termat më poshtë përshkruajnë parakushtet dhe 
fushëveprimin e garancive tona të cilat janë lëshuar nga 
SharkNinja Germany GmbH, c/o Regus Management 
GmbH, Excellent Business Center 
10. + 11. Stock, Westhafenplatz 1, 60327 Frankfurt am
Main (Gjermani) ("ne", "tona" ose "ne"). Ato nuk prekin
të drejtat ose detyrimet tuaja ligjore të tregtarit dhe 
kontratën me ta. E njëjta gjë vlen edhe nëse e keni blerë
produktin direkt nga Ninja.

Garancitë Ninja 
Një pajisje kuzhine është një investim i rëndësishëm. 
Pajisja juaj e re 
Ajo duhet të punojë siç duhet për sa më gjatë që të jetë e 
mundur. Garancia që vjen me të është një  konsideratë e 
rëndësishme – dhe ajo pasqyron se sa besim ka 
prodhuesi në produktin e tyre dhe cilësinë e prodhimit. 

Ju mund të gjeni mbështetje online në www.ninjakitchen.eu . 

Si ta regjistroj garancinë time? 
Ju mund të regjistroni garancinë tuaj online brenda 28 
ditëve nga blerja. Për të kursyer kohë, ju do të keni nevojë 
për informacionin e mëposhtëm në lidhje me makinën tuaj: 

• Modeli nr.

• Numri serial (vetëm nëse është i disponueshëm)

• Data e blerjes së produktit (fatura ose shënimi i 
dorëzimit)

Për t'u regjistruar online, ju lutem vizitoni 
www.ninjakitchen.eu 

E RËNDËSISHME 

• Garancia mbulon produktin tuaj për 2 vjet duke filluar 
nga dita e blerjes.

• Ju lutem mbani konfirmimin në çdo kohë. Nëse keni 
nevojë të përdorni garancinë tuaj, ne do të kemi
nevojë për konfirmim për të verifikuar informacionin e 
dhënë për
Nas ka të drejtë. Dështimi për të prodhuar një 
çertifikatë të vlefshme do të anulojë garancinë tuaj.

Cilat janë përfitimet e regjistrimit tim 
Një garanci? 

Kur të regjistroni garancinë tuaj, ju mund të zgjidhni të 
merrni buletinin tonë i cili përmban 
Këshilla, këshilla dhe konkurse. Dëgjoni lajmet më të fundit 
mbi teknologjinë e re Ninja dhe nisjet. Nëse e regjistroni 
garancinë tuaj online, do të merrni konfirmimin e 
menjëhershëm se 
I kemi të dhënat e tua. 

Për detaje mbi politikën tonë të privatësisë, ju lutemi 
vizitoni www. ninjakitchen.eu 

Sa kohë janë të garantuara produktet tona? 
Besimi ynë në dizajnin tonë dhe kontrollin e cilësisë do të 
thotë se produkti juaj është i garantuar 
Për dy vjet. 

Çfarë mbulohet nga garancia? 
Riparimi ose zëvendësimi (sipas dëshirës së Ninja) të 
produktit tuaj, duke përfshirë të gjitha pjesët dhe 
punën në rast të ndonjë defekti në dizajn, materiale 
dhe 
Prodhimi (duke përfshirë kostot e transportit detar dhe të 
transportit detar). Garancia jonë është përveç të drejtave 
tuaja statutore si konsumator. 

Çfarë nuk mbulohet nga garancia? 

• Veshje normale.

• Dëmtime aksidentale, gabime të shkaktuara nga 
përdorimi ose kujdesi neglizhent, keqpërdorimi, 
neglizhenca, operimi i paskrupullt ose trajtimi i
pajisjeve të kuzhinës që nuk përputhen me Udhëzimet 
Ninja për përdorimin e makinës suaj.

• Përdorni pajisje kuzhine për çdo gjë tjetër përveç 
nevojave normale të shtëpisë.

• Përdorimi i pjesëve që nuk janë të instaluara ose të 
instaluara në përputhje me udhëzimet për 
përdorim.

• Përdorimi i pjesëve dhe aksesorëve që nuk janë 
përbërës të vërtetë Ninja.

• Instalim i pasaktë (përveç kur instalohet nga
Ninja).

• Riparimet apo ndryshimet e bëra nga palë të tjera
përveç Ninja apo agjentëve të tij, përveç nëse mund
të tregoni se riparimet apo ndryshimet e bëra nga të
tjerët nuk janë të lidhura me defektin ndaj të cilit 
zbatoni garancinë.

Ku mund të blej pjesë dhe aksesorë të vërtetë 
ninja? 
Pjesët dhe aksesorët e këmbimit ninja janë zhvilluar nga të 
njëjtët inxhinierë që zhvilluan pajisjen tuaj të kuzhinës 
Ninja. Në www.ninjakitchen.eu ju mund të gjeni një gamë 
të plotë të pjesëve rezervë Ninja, pjesë këmbimi, dhe 
pajisje për të gjitha makinat Ninja  

Mbani parasysh se përdorimi i pjesëve zëvendësuese 
jo-ninja mund të anulojë garancinë e prodhuesit tuaj. 
Megjithatë, të drejtat tuaja ligjore nuk kanë 
ndryshuar. 
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AKSESORËT E BLERJES 

MBAJTËSI I RREGULLUESHËM 
Çoje stacionin e gatimit në 

natyrë në lartësi të reja me një 
mbajtëse të rëndë, të 

rregullueshme dhe një tavolinë 
anësore. 

KORE PICE 
Brick Master Tool është një 
zgjedhje për mbushjen dhe 

shkarkimin e lehtë të bukës dhe 
picave. 

TABELA ANËSORE SHTESË 
Shtrijeni sipërfaqen e punës në të 
dy anët e stendës dhe mbani gati 

veglat e gatimit. 

TABAKA PREJ HEKURI TË 
TRETUR 

Zhblloko karamelizimin, shartimin 
dhe pjekjen e jashtëzakonshme 

me 
Tretësirë hekuri e bërë për 
gatim në temperaturë të 

lartë. 

Që nga shiu i rrëmbyeshëm e 
deri te dielli përvëlues, ky kapak 

i qëndrueshëm dhe i 
personalizuar i mban elementet 

jashtë. 

ÇANTA PELLET 
Furnizohuni me Signature Blends 

dhe merrni deri në 20 seanca 
duhani për çantë. Të dyja shijet 

kombinohen në mënyrë të përsosur 
me çdo pjatë. 

MERRE TËNDEN 
ninjakitchen.eu 

MBULESA E FURRËS 
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                                               ГАРАНТЕН ЛИСТ/ FLETË GARANCIONI

Податоци за крајниот корисник/ Të dhënat e përdoruesit fundor:

Име и презиме (име на фирма)/Emri dhe mbiemri (emri i kompanisë)_________________________________________________________

Адреса/ Adresë:_____________________________________________________________________________________________________

Потпис на корисникот/Nënshkrimi i përdoruesit:_____________________________ број на л.к/Numri i ID-së________________________________________

Број на фискалната сметка (фактура)/ Numri i llogarisë fiskale (faturë)_________________________________________________________

Во/ Në_________, Дата/Data:____________                                   M.P                              Потпис/ Nënshkrimi_________________________

Податоци за продавачот:

Име и презиме (име на фирма):________________________________________________________________________________________

Адреса/ Adresë______________________________________________________________________________________________________

Потпис на корисникот/Nënshkrimi i përdoruesit:_____________________________ број на л.к/Numri i ID-së________________________________________

Број на фискалната сметка (фактура)/ Numri i llogarisë fiskale (faturë)_________________________________________________________

Во/ Në_________, Дата/Data:____________                                   M.P                              Потпис/ Nënshkrimi_________________________

                                                                                                                                                                                                                 

                                    

Задолжително запознајте се со гарантните услови на следните страни од овој документ/Sigurohuni që të njiheni me kushtet e garancisë në 
faqet vijuese të këtij dokumenti
Уредите се тестирани и атестирани согласно Правилникот за атестирање на производите кои предизвикуваат радио-фрекфенциски пречки/Pajisjet janë testuar dhe certifikuar në përputhje 
me rregulloret për certifikimin e produkteve që shkaktojnë interferenca në radiofrekuencë

Друштво за производство, промет и услуги Комтрејд Дистрибуција Скопје/ 
Kompani për prodhim, shitje dhe shërbime Comtrade Distribution Shkup 
Продажба и сервис/Shitje dhe servis: Скопје, Бул.Киро Глигоров бр.13, Skopje, Kiro Gligorov 13 
Тел/Фах- Tel/Fach: 02 3090 050 3091 112/  

                                                                                                                                                                                                              

Спецификација на испорачаните производи/Specifikimi i produkteve të dorëzuara

Сервисен Купон бр 1 (Купонот се пополнува само во случај на
поединечна рекламација/   

Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser: 
Дата на Прием/ Data e 
pranimit: 

   
Опис на сервисна интервенција: 
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit: 

Дата на Сервисирање Data e 
servisimit: 

   
  

Дата на испорака/ Data e 
dorëzimit: 

   

  СервисерServiseri: 

   
Сервисен Купон бр 2 (Купонот се пополнува само во случај на

поединечна рекламација/ 
Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser: 

Дата на Прием/ Data e 
pranimit: 

   
Опис на сервисна интервенција: 
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit: 

Дата на Сервисирање Data e 
servisimit: 

   

  
Дата на испорака/ Data e 
dorëzimit: 

   

  Сервисер/Serviseri: 

    
Сервисен Купон бр (Купонот се пополнува само во случај на

поединечна рекламација/ )  
Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser Дата на Прием/Data: 

   
Опис на сервисна интервенција: 
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit 

Дата на Сервисирање: 
Data e servisimit 

   

  
Дата на испорака: 
Data e dorëzimit 

   

  Сервисер/Serviseri: 

   

Изјава
Потрошувачот има законски права кои произлегуваат од националното законодавство со кои се 
регулира продажбата на производите и правата не се загрозени со гаранцијата. Трошоците за 
отстранување на дефектите паѓаат на товар на давателот на гаранцијата.
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Спецификација на испорачаните производи/Specifikimi i produkteve të dorëzuara

Сервисен Купон бр 1 (Купонот се пополнува само во случај на
поединечна рекламација/   

Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser: 
Дата на Прием/ Data e 
pranimit: 

   
Опис на сервисна интервенција: 
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit: 

Дата на Сервисирање Data e 
servisimit: 

   
  

Дата на испорака/ Data e 
dorëzimit: 

   

  СервисерServiseri: 

   
Сервисен Купон бр 2 (Купонот се пополнува само во случај на

поединечна рекламација/ 
Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser: 

Дата на Прием/ Data e 
pranimit: 

   
Опис на сервисна интервенција: 
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit: 

Дата на Сервисирање Data e 
servisimit: 

   

  
Дата на испорака/ Data e 
dorëzimit: 

   

  Сервисер/Serviseri: 

    
Сервисен Купон бр (Купонот се пополнува само во случај на

поединечна рекламација/ )  
Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser Дата на Прием/Data: 

   
Опис на сервисна интервенција: 
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit 

Дата на Сервисирање: 
Data e servisimit 

   

  
Дата на испорака: 
Data e dorëzimit 

   

  Сервисер/Serviseri: 

   

Изјава
Потрошувачот има законски права кои произлегуваат од националното законодавство со кои се 
регулира продажбата на производите и правата не се загрозени со гаранцијата. Трошоците за 
отстранување на дефектите паѓаат на товар на давателот на гаранцијата.
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Гарантна изјава на продавачот 
-Гарантниот рок за производот е наведен на страна 4 од гарантниот лист.
Продавачот гарантира дека производот исправно ќе функционира во склад со наведените технички податоци и особини, ако купувачот стриктно се придржува кон упатството за 
ракување со уредот.
-Продавачот гарантира дека во текот на целиот гарантен рок обезбедува:отстранување на евентуални дефекти, технички недостатоци и оригинални резервни делови, на наш трошок, 
доколку до неисправноста на производот е настаната на начин предвиден во упатствата за користење на продуктот.
-Не гарантира и не сноси одговорност за софтвер (Оперативен систем, дополнително инсталирани програми и податоци кои се на Купувачот)
- Со добивање на овој гарантен лист, се смета дека крајниот купувач е запознат и согласен со се што пишува во него
-За сите спорови врзани за оваа гаранција надлежен ќе биде судот во Скопје 
-Доколку поправката на рекламираниот уред трае подолго од 15 (петнаесет) работни денови, гаранцијата се продолжува за онолку денови колку што траела поправката на 
уредот.Продолжувањето на гарантниот рок се упишува во гарантниот лист од страна на сервисерот.
-Рекламациите се примаат исклучивово сервисните објекти на Продавачот или договорените сервисни простории од страна на овластените лица.Адресите се наведени на страна 1 од 
оваа гаранција.
-Продавачот се обврзува дека во случај на рекламација на функционалноста на уредот во текот на гарантниот период:да го поправи, замни со друг уред кој може да биде нов или 
еквивалентен на нов или со уред кој има слични карактеристики или со уред предвиден од страна на Произедувачот, на сопствен трошок.
-Доколку не можеме да го отсраниме дефектот или не бидеме во можност да го замниме уредот во рок од 30денови од датумот на приемот на уредот на сервис, а купувачот ќе му биде 
одобрен износ во висина на цената на производот на денот на враќањето на финансиските средства.
-Заменетите делови, во гарантниот период, преоѓаат во сервис на ЦТ Компјутерс, сопственост на Продавачот.
-Во технолошкиот век на траење на производот 3 години кој трае после истекот на гарантниот период, ќе обезбедиме сервисни услуги и резервни делови
-Услугите на терен и/или одржување, кои не се врачунати во цената на производот, се решаваат спрема важечкиот ценовник.
-Гаранцијата на LCD панелите (за TFT мониторите и преносните компјутери) е во согласност со тековната политика на точки на дефект дадена од производителот и не се применува 
надвор д таквите норми.
Обврски на купувачот
Купувачот е должен:
1.да при привземање на уредот воочи негова некомплетност или физичка оштетеност, бидејќи дополнителни рекламации од тој тип нема да важат.
2.задолжително да се придржува на упатството за употреба на уредот
3.да обезбеди амбиентални услови кои се наведени во документацијата на уредот и да обезбеди уредот да биде заштитен од каков и да е тип на зрачење
4,да обезбеди стабилен извор на електрично напојување 
5.пред првата употреба да се запознае со условите за работа на уредот, условите на оваа гаранција како и со техничката документација
6.во случај на рекламација на уредот задолжително да приложи фискална сметка (фактура)и оригинален заверен гаранциски лист. Сите наведени мораат да бидат уреднопополнети и 
заверени.
7.Доколку не сме во можност да го попоравиме уредот или замениме со нов, еквивалентно на нов или со производ предвиден од страна на производителот, се доставува комплетната 
оригинална амбалажа и ќе се одбие од износот наменет за рефундирање на корисникот. Во случај на замена на уредот, ќе се задржат компонентите што фалат од комплетот на новиот 
уред.
Гаранцијата не важи поради: 
-неадекватна инсталација или нестручно користење или неадекватно одржување
-механичко, хемиско или било какво друго оштетување во транспорт, при распакување или користење на уредот
-варијација во напонот на електричната мрежа, удари од гром и пропратни појави
-виша сила или елементарни непогоди
-користење на софтвер, медии за репродукција(било оптички или магнетни), уреди за поврзување, други приклучни уреди, делови или потрошен материјал кој не се производ или 
авторизирани од страна на производителот
-не авторизирани преправки и поправки и последици настанати од тоа
-надворешно влијание:влага, вода, топло, вибрација, прашина, екстремни услови а наворешната средина и сл.
-за делови кои при употреба се трошат:тонери, кертриџи, глава на инк-џет принтери, ваљациза повлекување, механизми за транспорт на хартија
за делови кои при употреба се трошат: гуми на врата подложни на механички оштетувања,ножеви,перки и сл.

Губење на гаранција
-Доколку утврдиме дека (Сервис на Комтрејд Дистрибуција ДООЕЛ) дека на рекламираните уреди е вршено неовластена сервисна интервенција
-нестручно и несовесно користење на производот
-не придржување на условите дефинирани во поглавјето обврски на купувачот, точки:2,3,4,5 и 6,

Deklarata e garancisë së shitësit 
- Periudha e garancisë për produktin është e specifikuar në faqen 4 të kartës së garancisë.
Shitësi garanton që produkti do të funksionojë në mënyrë korrekte në përputhje me të dhënat teknike dhe vetitë e specifikuara, nëse blerësi respekton rreptësisht udhëzimet për funksionimin e 
pajisjes.
Shitësi garanton se gjatë gjithë periudhës së garancisë siguron: heqjen e defekteve të mundshme, të mangësive teknike dhe pjesëve rezervë origjinale, me shpenzimet tona, nëse defekti i produktit 
është shkaktuar në mënyrën e parashikuar në udhëzimet për përdorimin e produktit.
-Nuk garanton dhe nuk mban përgjegjësi për softuerin (Sistemi operativ, programet e instaluara shtesë dhe të dhënat që i përkasin blerësit)
- Me marrjen e kësaj karte garancie, konsiderohet se blerësi përfundimtar është i njohur dhe pajtohet me gjithçka që shkruhet në të.
- Për të gjitha kontestet lidhur me këtë garanci do të jetë kompetente gjykata në Shkup
- Nëse riparimi i pajisjes së reklamuar zgjat më shumë se 15 (pesëmbëdhjetë) ditë pune, garancia zgjatet për aq ditë sa ka zgjatur riparimi i pajisjes.Zgjatja e periudhës së garancisë shënohet në 
fletën e garancisë nga tekniku i shërbimit. .
- Ankesat pranohen ekskluzivisht ne ambjentet e sherbimit te shitesit ose ne ambjentet e sherbimit te dakorduara nga personat e autorizuar Adresat jane te listuara ne faqen 1 te kesaj garancie.
- Shitësi merr përsipër që në rast ankese për funksionalitetin e pajisjes gjatë periudhës së garancisë: ta riparojë atë, ta zëvendësojë me një pajisje tjetër që mund të jetë e re ose ekuivalente me një 
të re ose me një pajisje që ka karakteristika të ngjashme ose me një pajisje të siguruar nga prodhuesi, me shpenzimet e tij.
- Nëse nuk mund ta rregullojmë defektin ose nuk jemi në gjendje ta zëvendësojmë pajisjen brenda 30 ditëve nga data e marrjes së pajisjes për shërbim, dhe blerësit do t'i jepet një shumë e 
barabartë me çmimin e produktit në ditën e rimbursim .
- Pjesët e ndërruara, gjatë periudhës së garancisë, kalojnë në shërbimin e CT Computers, në pronësi të Shitësit.
Gjatë jetës teknologjike të produktit për 3 vjet, e cila zgjat pas skadimit të periudhës së garancisë, ne do të ofrojmë shërbime shërbimi dhe pjesë këmbimi
- Shërbimet në terren dhe/ose të mirëmbajtjes, të cilat nuk përfshihen në çmimin e produktit, shlyhen sipas listës së çmimeve të vlefshme.
- Garancia e panelit LCD (për monitorët TFT dhe kompjuterët notebook) është në përputhje me politikën aktuale të pikës së dështimit të ofruar nga prodhuesi dhe nuk zbatohet jashtë normave të 
tilla.
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Производ/Produkt Сериски број/ Numër serik Време на гаранција/ Koha e garancisë

Гаранција за ACER/PackardBell Преносен 
Компјутер/ Garancia e laptopit ACER/PackardBell

Физичко лице 
24 месеци/ Personi fizik
24 muaj

Правно лице 
12 месеци/ Person juridik
12 muaj

Detyrimet e blerësit 
Blerësi është i detyruar të:
1. në momentin e marrjes së pajisjes, vëreni mosplotësimin e saj ose dëmtimin fizik, sepse ankesat shtesë të atij lloji nuk do të jenë të vlefshme.
2. është e detyrueshme respektimi i udhëzimeve për përdorimin e pajisjes
3. të sigurojë kushtet mjedisore që janë të përcaktuara në dokumentacionin e pajisjes dhe të sigurojë që pajisja të jetë e mbrojtur nga çdo lloj rrezatimi
4, për të siguruar një burim të qëndrueshëm të energjisë elektrike
5. Përpara përdorimit të parë, njihuni me kushtet e funksionimit të pajisjes, kushtet e kësaj garancie si dhe me dokumentacionin teknik.
6. Në rast pretendimi për pajisjen, është e detyrueshme të dorëzoni një llogari fiskale (faturë) dhe një kartë garancie origjinale të certifikuar. Të gjitha të listuara duhet të plotësohen dhe certifikohen 
siç duhet
7. Nëse nuk jemi në gjendje të riparojmë pajisjen ose ta zëvendësojmë atë me një të re, ekuivalente me një të re ose me një produkt të ofruar nga prodhuesi, paketimi i plotë origjinal do të dorëzohet 
dhe do të zbritet nga shuma e destinuar për rimbursim përdorues. Në rastin e zëvendësimit të pajisjes, komponentët që mungojnë nga kompleti i ri i pajisjes do të mbahen

Garancia nuk është e vlefshme për shkak të:

-instalim joadekuat ose përdorim joprofesional ose mirëmbajtje joadekuate
- dëmtime mekanike, kimike ose ndonjë dëm tjetër gjatë transportit, gjatë shpaketimit ose përdorimit të pajisjes
-ndryshimi i tensionit te rrjetit elektrik, rrufeja dhe dukurite shoqeruese.
- Forca madhore ose fatkeqësitë natyrore
- përdorimi i softuerit, mediave të luajtjes (qoftë optike ose magnetike), pajisjeve lidhëse, pajisjeve të tjera lidhëse, pjesëve ose materialeve harxhuese që nuk janë produkt ose të autorizuar nga 
prodhuesi
- modifikimet dhe riparimet e paautorizuara dhe pasojat që rrjedhin prej tyre
- ndikimi i jashtëm: lagështia, uji, nxehtësia, dridhjet, pluhuri, kushtet ekstreme dhe mjedisi i jashtëm, etj.
- për pjesët që konsumohen gjatë përdorimit: tonerët, fishekët, kokën e printerit me bojë, tërheqës me rul, mekanizmat e transportit të letrës
- për pjesët që konsumohen gjatë përdorimit: gomat e dyerve që i nënshtrohen dëmtimeve mekanike, thika, pendët, etj.

Humbja e garancisë
- Nëse konstatojmë se (Komtrejd Distribucija DOOEL Service) është kryer ndërhyrje e paautorizuar e shërbimit në pajisjet e reklamuara.
- përdorimi joprofesional dhe i pakujdesshëm i produktit
- mosrespektimi i kushteve të përcaktuara në kapitullin e detyrimeve të blerësit, pikat: 2, 3, 4, 5 dhe 6,

Спецификација на испорачаните производи/ Specifikimi i produkteve të dorëzuara 

Производ:       Сериски број: 
 
Во случај корисникот на уредот да користи не оригинален или поправан полнач за полнење на истиот, не се признава гаранцијата на целиот уред./ Në 
rast se përdoruesi i pajisjes përdor një karikues jo origjinal ose të riparuar për ta ngarkuar atë, garancia e të gjithë pajisjes nuk njihet. 
*Гаранција на Тесла ТВ 36 месеци/ Garanci për bateri dhe përshtatës për Tesla TV, 36 muaj 
*Гаранција на Тошиба ТВ 24 месеци/ Garanci për bateri dhe përshtatës për Toshiba TV, 24 muaj 
*Гаранција на ТЦЛ ТВ 24 месеци/ Garanci për bateri dhe përshtatës për TCL TV, 24 muaj 
*Гаранција на батерија за Лаптоп ACER-12 месеци/ Garancia e baterisë për Laptop ACER - 12 muaj 
*Гаранција на адаптер за Лаптоп ACER-12 месеци/ Garancia e përshtatësit për Laptop ACER - 12 muaj 
*Гаранција на Тесла фрижидери, шпорети, машини за перење, машини за сушење, машини за садови и вградни апарати 60 месеци/ Garanci për 
frigoriferët Tesla, soba, lavatriçe, tharëse, pjatalarëse dhe pajisje të integruara 60 muaj 
*Гаранција на Тесла аспиратори 24 месеци/ Garanci për aspiratorët TESLA për 24 muaj 
*Гаранција на Тесла микробранови печки и мали куќни апарати 12 месеци/ Garanci për furrat me mikrovalë Tesla dhe pajisjet e vogla shtëpiake 
për 12 muaj 
*Гаранција на Xiaomi монитори за температура и влажност 3 месеци / Garanci për monitorët Xiaomi për 3 muaj 
*Гаранција на Xiaomi мауси 6 месеци/ Garancia e mausit Xiaomi 6 muaj 
*Гаранција на Xiaomi PowerBank 6 месеци / Garanci për PowerBank Xiaomi për 6 muaj 
*Гаранција на Xiaomi слушалки 6 месеци / Garanci për kufje Xiaomi për 6 muaj 
*Гаранција на Xiaomi диспензери 6 месеци / Garanci për dispenzuesve Xiaomi për 6 muaj 
*Гаранција на Xiaomi звучници 6 месеци / Garanci për folësit Xiaomi për 6 muaj 
*Гаранција на Xiaomi aдаптер 6 месеци / Garanci për përshtatës Xiaomi për 6 muaј 
*Гаранција на Xiaomi батерии за скутер 6 месеци/ Garancia e bateri skuteri Xiaomi 6 muaj 
*Гаранција на Xiaomi скутер,рутер, брич, алат, фен за коса,правосмукалка,TV Box, четка за заби,проџектор,Humidifier,чајник,сензор,вага, Мi 
Camera,точак, прочистувач на воздух, часовник, Mi bands и греалки  12 месеци / Garanci për skuterin Xiaomi, ruter, brisk, vegla, tharëse flokësh, 
fshesë me korrent, TV Box, furçë dhëmbësh, projektor, lagështues, kazan, sensor, peshore, Mi Kamera, rrotë, pastrues ajri, orë, shirita Mi dhe ngrohës 12 
muaj. 
*Гаранција на Xiaomi таблети и  мобилни телефони 24 месеци / Garanci për tabletët dhe celularët Xiaomi për 24 muaj 
*Гаранција на Segway тротинети 24 месеци/ Garanci për skuterët Segway 24 muaj 
*Гаранција на SharkNinja производи 24 месеци/ Garancia e produkteve Shark për 24 muaj 
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